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WOSHOD SOLNCA

À Dawajte sklonim na[i golowy. Gospodx, kogda my sobiraemsq

zdesx w \to zame^atelxnoe pashalxnoe utro, widim, kak

probiwa@tsq buton^iki, zaleta@t p^ëlki i sobira@t sebe korm,

pticy po@t, kak budto ih serdca perepolnq@tsq ot radosti,

potomu ^to sej^as Pasha. My werim, ^to mnogo let nazad w \tot

denx Ty woskresil Iisusa iz mërtwyh, i my prazdnuem \tot

pamqtnyj denx.

2 I pustx dlq wseh nas segodnq nastupit Pasha. Pustx my, kak

Ego slugi, pojmëm Ego Slowo, ^to togda my byli w Ego ob]enii, i

^to teperx my woskresli s Nim, i wmeste prebywaem w nebesnyh

mestah.

3 Blagoslowi sluvenie zdesx w skinii i po wsej strane, kuda

ono idët po \tomu telefonu.

4 Isceli wseh bolxnyh i nemo]nyh. Pustx dlq nih \to tove

budet Pashoj i ishodom iz bolezni w krepostx. I te, kotorye

mertwy w grehe i bezzakonii, pustx oni segodnq oviwut ^rez

Hrista. I my woshwalim Tebq, ibo my prosim ob \tom wo Imq Ego.

Aminx.

5 Q, kone^no ve, wysoko cen@ \tu ^udesnu@ priwilegi@ opqtx

bytx zdesx w \to utro, w Dveffersonwille, w Indiane, s \timi

zame^atelxnymi sobraw[imisq, cerkowx zapolnena i stoqt

pows@du, i snaruvi, i na plo]adkah, i wezde. Gowor@ dlq teh

l@dej, kotorye na telefonah po wsej strane, = zdesx prekrasnoe

utro.

6 Segodnq w pqtx ^asow utra moj druvok s krasnoj grudkoj

podletel k oknu i razbudil menq. Kazalosx, ^to ego serde^ko

perepolnqlosx, goworq: “On woskres”. Q wsegda s^ital \tu pti^ku

swoim drugom, potomu ^to ona mne nrawitsq.

7 Kak legenda o nej glasit: “Nebolx[aq kori^newaq pti^ka

uwidela, kak On stradal na kreste, kuda Ego prigwozdil greh”.

Kone^no, u malenxkoj pti^ki ne bylo greha. On ne dolven byl

umiratx za pti^ku. “No ona podletela ko krestu i staralasx

swoim kl@wikom wyta]itx gwozdi, i eë grudka stala wsq krasnoj”.

Q ho^u, ^toby tak ve bylo i so mnoj, kak ]it, staraqsx za]ititx

\to slawnoe Delo, za kotoroe On umer.

8 Osoznawaq, ^to na[e wremq zdesx ograni^eno, osobenno dlq

teh druzej, kotorye slu[a@t po telefonu, q hotel by segodnq

utrom priwle^x wa[e wnimanie k fotografii, kotoraq nekotoroe

wremq nazad byla snqta fotoapparatom, o tom widenii, kotoroe u

menq bylo zdesx w skinii, ob ot_ezde iz Indiany w Arizonu, gde q

dolven byl wstretitx semx Angelow w forme piramidy. Ne znaq,

^to proizojdët, pozve, kogda q tuda popal, dumal, ^to pri[ël

konec moej vizni, ^to nikto ne mog wydervatx wzrywa; i q
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uweren, ^to wsem wam znakoma \ta istoriq. I potom w kanxone

Sabino, w odno takoe utro, prebywaq w molitwe, w moi ruki byl

wloven me^ i skazano: “|to = Slowo, i Me^ Slowa”.

9 Pozve, Angely poqwilisx, kak bylo skazano w proro^estwe. I

w to ve samoe wremq ogromnyj pu^ok Sweta ostawil to mesto, gde q

stoql, i wzmyl na tridcatx milx w wozduh, i obrazowal krug, kak

krylxq Angelow, i narisowal w nebesah formu piramidy togo ve

sozwezdiq Angelow, kotorye poqwilisx.

10 U^ënye sfotografirowali ego ot samoj Meksiki, kogda ono

dwigalosx ot sewernoj Arizony, gde, kak skazal Swqtoj Duh, q

budu stoqtx “sorok milx na sewero-wostok ot Tusona”. I \to

podnqlosx w wozduh, i vurnal Viznx opublikowal fotografii:

“Ne^to tainstwennoe wysoko w nebesnyh sferah, gde ne movet

bytx nikakoj wlagi, gde ne movet bytx nikakogo ispareniq,

tridcatx milx w wysotu i dwadcatx semx milx w [irinu”, i

podnimalosx prqmo ottuda, gde byli \ti Angely.

11 Tak wot, oni spra[iwali, ^toby uznatx. U^ënye, odin iz nih w

Tusone hotel uznatx kakoe-nibudx zna^enie, no q im ne skazal. Wy

wse znali ob \tom, znali zaranee. No \to bylo ne dlq nih; \to bylo

dlq was.

12 I tak On tam progoworil ko mne, i skazal: “Budut otkryty

Semx Pe^atej. Semx tajn, semikratnaq tajna Biblii, kotoraq

byla zakryta ot osnowaniq mira, budet otkryta”. I my, hotx i

malenxkaq smirënnaq gruppa w srawnenii so wsem mirom, my

naslavdalisx \timi blagosloweniqmi, slu[aq \ti tajny. Brak,

razwod, semq zmeq, wse \ti razli^nye woprosy byli nam polnostx@

otkryty, ne ^elowekom, no Samim Bogom, Kotoryj otkryl te semx

tajn; ^em byla Cerkowx, kak w na^ale Ona byla wo Hriste, i kak

Ona otkroetsq w poslednij denx.

13 I teperx, kogda \to wozneslosx, u nas snaruvi na doske estx

\ta fotografiq. No zatem, u menq zdesx levit \ta fotografiq,

esli wy obratite wnimanie, kotoraq byla w vurnale Viznx. No

mne interesno, smotrel kto-nibudx iz prisutstwu@]ih na

fotografi@ wot tak, widite, widite, kak na neë dejstwitelxno

nuvno smotretx?

14 Wy pomnite, kogda pri[lo \to widenie, q propowedowal na

temu Kniga Otkrowenij, gde drewnie sudxi, gde my wideli

Iisusa w Otkroweniqh 1. Kogda my na^ali otkrywatx Semx

Pe^atej&ili=ili, wernee, Periody Cerkwi, prqmo pered

otkrytiem Semi Pe^atej. Hristos stoql s “wolosami, pohovimi

na belu@ [erstx”. I q opisal \to wam, ^to drewnie anglijskie

sudxi i sudxi w dalëkom pro[lom, kogda oni podhodili k skamxe

prinqtx prisqgu, im dawalasx werhownaq wlastx. Oni nadewali

belyj parik, kak tam bylo, na swoi golowy, ^toby pokazatx swo@

werhownu@ wlastx.

15 Tak wot, esli wy wot tak powernëte fotografi@ i posmotrite,

wam, iz auditorii, nawernoe, widno = \to Hristos. Widite Ego
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glaza smotrqt s@da, prosto sower[enno to^no; odew belyj parik

Werhownogo Bovestwa i Sudxi wseh nebes i zemli. Widite Ego

glaza, nos, Ego rot? <Sobranie goworct: “Aminx”.=Red.> Prosto

powernite fotografi@ iz takogo poloveniq, kak ona byla tam, w

\tu storonu, kak ona dolvna bytx. I wy&Wy widite? <“Aminx”.>

On = Werhownyj Sudxq. Net nikogo inogo, krome Nego. I opqtx

\to sower[ennoe otovdestwlenie, podtwervdenie, ^to \to

Poslanie = Istina. |to = Istina. |to prawda. I delaet Ego ne

tretxej Li^nostx@, no edinstwennoj Li^nostx@!

16 S belym, widite, wy widite pqtna potemnee, Ego lico, Ego

boroda, Ego glaza. I obratite wnimanie, On smotrit&Ot Nego

ishodit \tot Swet, siqet po prawu@ storonu, w kotoru@ On

smotrit. I wot kuda On smotrel na kreste, naprawo, gde On

prostil gre[nika. W Swete Ego woskreseniq my prodolvaem

dwigatxsq wperëd wo Imq Ego.

17 Q velal by w \to utro, esli by prosto mog, udelitx pobolx[e

wremeni \tim fenomenam, kotorye bez edinoj teni somneniq

byli dokazany na protqvenii poslednih tridcati let, ili

tridcati pqti let prqmo zdesx, w \toj cerkwi; s teh por, kogda na

reke tot ve samyj Swet so[ël w Dveffersonwille, w 1933-m

godu i progoworil takie slowa: “Kak Ioann Krestitelx byl

poslan predwestitx perwoe pri[estwie Hrista, twoë Poslanie

predwestit wtoroe”. My w poslednem wremeni, i my \to widim.

Inogda my zadaëmsq woprosom, po^emu \to ne rasprostranilosx po

wsej zemle; movet bytx, kogda-nibudx u nas budet wozmovnostx

\to ob_qsnitx, esli wolq Bovxq.

18 Sej^as q ho^u, ^toby wy obratilisx k=k wa[im Bibliqm, kak

my wsegda werim, ^to sna^ala dolvno idti Slowo, pro^tenie

Slowa. Q wsegda Ego ^ital, potomu ^to Ono&Moi slowa = \to

slowa ^eloweka; oni projdut; no Slowo Bovxe nikogda ne projdët.

19 Teperx my pro^itaem iz Swq]ennogo Pisaniq odin otrywok.

I ho^u, ^toby sna^ala wy obratilisx k trëm mestam w Biblii, iz

kotoryh q wybral ^itatx. Odno iz nih w Otkroweniqh, w 1-j glawe

i w 17-m, i 18-m stihe; \to gde On poqwilsq s “Ego wolosami,

belymi, kak [erstx, i nogi Ego, kak medx”. I potom q tak ve ho^u,

^toby wy na[li w swoih Bibliqh Rimlqnam 8:11. I q wybral

segodnq utrom pro^itatx iz Swq]ennogo Pisaniq tri mesta dlq

moego segodnq[nego Poslaniq, kotoroe Gospodx polovil mne na

serdce o woskresenii. I potom q ho^u, ^toby wy, tak ve, k Marka

16:1 i 2. Ottuda q wozxmu swoë=swoë sodervanie.

20 Tak wot, Otkroweniq 1:18, ^itaem takie slowa, 17 i 18.

I kogda q uwidel Ego, to pal k nogam Ego, kak mërtwyj.
I On polovil na menq desnicu Swo@ i skazal mne: ne
bojsq; ibo Q esmx perwyj i poslednij;

I viwoj; i byl mërtw, i se, viw wo weki wekow, aminx; i
ime@ kl@^i smerti i ada.
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21 I w Rimlqnam, 8-j glawe i 11-m stihe, my ^itaem wot ^to.

Esli ve Duh Togo, Kto woskresil iz mërtwyh Iisusa,
viwët w was, to Woskresiw[ij Hrista iz mërtwyh oviwit
i wa[i smertnye tela Duhom Swoim, viwu]im w was.

22 I teperx w Marka, 16-j glawe, glawe woskreseniq, 16-q glawa,

1-j i 2-j stihi.

Po pro[estwii subboty, Mariq Magdalina, matx&i
Mariq matx Iakowa i Salomiq prinesli aromaty, ^toby
idti i pomazatx Ego.

I wesxma rano, w perwyj denx nedeli, oni pri[li ko
grobu pri woshode solnca.

23 Tak wot, moj otrywok segodnq, kak sodervanie q ho^u wzqtx

Woshod solnca. I kak temu ho^u ispolxzowatx: “oviwlq@]aq

Sila”.

24 Tak wot, wy znaete, wy, weroqtno, slu[ali radio, i kak

goworili razli^nye sluviteli. I na[ dorogoj Brat Newill

goworil segodnq utrom swo@ pashalxnu@ temu o woskresenii. I q

podumal, ^to, movet bytx, q pojdu nemnogo po drugomu puti, ne

to, ^toby otli^atxsq, no prosto dobawitx nemnogo pobolx[e,

movet bytx, s drugogo ugla, dlq was. W Pisaniqh, s kakogo by ugla

ne podhodil k Pisaniqm, Oni wsegda prowozgla[a@t Iisusa

Hrista. Nikak ot \togo ne ujdë[x. Oni wsegda prowozgla[a@t Ego.

25 Tak wot, kogda mir segodnq w pominalxnoj sluvbe, ili, po

krajnej mere, w Soedinënnyh {tatah i na \toj storone zemli,

segodnq utrom w cerkwah i wezde prazdnu@t wospominanie o=o

weli^aj[ej pobede, kotoraq tolxko byla u ^eloweka.

26 Q duma@, kak Spasitelx, kogda On umer, ili kak mladenec,

kogda On rodilsq, On ne smog by pobywatx zdesx, ne sojdq na

zeml@. I kogda On umer, On, kone^no, iskupil na[ greh. No hotq

rovdalosx mnogo zame^atelxnyh mladencew, i mnogie l@di

stradali i umirali za nastoq]ee delo, no nikogda do \togo dnq ne

bylo takogo, kotoryj mog wnowx sebq woskresitx.

27 Tak wot, \to weli^aj[aq nedelq w istorii, weli^aj[ee

prazdnowanie wseh wremën, imenno na \tu Pashu On dokazal to,

^to On goworil. ~elowek movet ^to-nibudx goworitx, no,

nesmotrq na \to, w \to nelxzq tak to^no polnostx@ weritx, poka ne

prowereno, ^to \to = Istina. I kak Bog, Kotoryj skazal: “Wsë

prowerqjte; horo[ego dervitesx”, On ne skavet Tebe ^to-nibudx

delatx, ^ego Sam On ne delal by. Itak, On dokazal, Kto \to byl,

^to umer za na[i grehi.

28 I teperx, \to ne tolxko pamqtnyj denx wseh \tih pashalxnyh

cwetow i pashalxnyh [lqpok, i rozowyh krolikow, i wsë takoe, ^to

u nas na^alosx, i swqtoe prazdnowanie; wsë \to horo[o; no na

samom dele \to ne w takom smysle.

29 Kak l@di segodnq pyta@tsq skazatx, “Omywatx nogi my

dolvny odnavdy w godu w=w ^etwerg, a w pqtnicu dolvny
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prinimatx we^er@”, i wsqkie razli^nye u^eniq o&Oni sporqt,

dolven bytx \tot denx ili tot denx, \to dolven bytx subbotnij

denx ili perwyj denx nedeli; ili&Wse \ti we]i wsego li[x

tradiciq. Kakaq polxza tebe wo wsëm \tom, ili u tebq byl welikij

post, ili ne bylo posta, esli w tebe net Vizni? |to tolxko

wospominanie. Ni^ego protiw \togo, no, kone^no, oni wypolnili

swoi tradicii, no ostawili glawnoe.

30 Satanu ne wolnuet, naskolxko ty religiozen, ili naskolxko

ty praw w swoëm u^enii. Esli u tebq net \toj Vizni, ty wsë rawno

ne wosstane[x. Ne wavno, naskolxko religiozen, kakoj horo[ij, k

skolxkim cerkwam ty prinadleval ili bude[x prinadlevatx,

\to ne imeet nikakogo zna^eniq, esli ty ne byl rovdën zanowo.

31 Sledowatelxno, esli Bog woskresil Iisusa iz mërtwyh, razwe

On woskresil Ego dlq wospominaniq? I razwe \to utro

woskreseniq tolxko kakoj-to odin denx w godu ili opredelënnyj

denx, w kotoryj my \to prazdnuem? Ili my blagovelateli Ego

woskreseniq? ~to ono zna^it dlq menq? ~to ono zna^it dlq tebq?

Sej^as my werim, weroj, ^to On woskres iz mërtwyh, no kakoe

otno[enie \to imeet ko mne? |to bylo dwe tysq^i let nazad.

Teperx, kak na[ël \tot otrywok!

32 Kogda q utomilsq, moq ruka bolela ot ukolow, kotorye mne

sdelala medsestra. Potomu ^to sej^as uezva@ za okean, kak wy

znaete, ^erez neskolxko dnej, i u menq dolvny bytx \ti

priwiwki, u syna i u menq. I ot holery, ot vëltoj gorq^ki i

wsqkie, q byl dowolxno iznurën, wyzywaet u menq to[notu.

Kesarx trebuet nali^ie \tih priwiwok, prevde ^em poede[x k

drugim narodam. A On skazal: “Otdawaj Kesar@ Kesarewo, no

togda otdawaj Bovie Bogu”.

33 I kogda q tam sidel, zadawaqsx woprosom, ^to ve q budu

goworitx \toj ovida@]ej auditorii segodnq utrom, za kotoru@ q

o^enx blagodaren, i muv^inam, i ven]inam, kotorye naprawqt

swo@ viznx soglasno tomu, ^to skave[x. “Kak mne \to sleduet

sdelatx? Kaku@ mne nado wzqtx temu?”

34 I potom, kogda q sidel tam, po^ti zasnuw, moq dwerx speredi

doma [umno otkrylasx. Naskolxko q znal, krome menq nikogo ne

bylo. Q prislu[alsq. Srazu q ne ponql. Potom dwerx w kabinet,

gde q obratilsq w swoë izu^enie, ona zagremela, i kto-to

prodolval trqsti dwerx. I q=q podo[ël k dweri, i otkryl dwerx,

i k moemu udiwleni@ tam stoqla milenxkaq, goluboglazaq dewo^ka

s zolotistymi wolosami, byla pohova na pashalxnyj cweto^ek;

kotoraq sej^as sidit zdesx, smotrit na menq.

35 Ona protqnula mne otkrytku. I \to byla&Kone^no, mne

kavetsq, kogda q priedu domoj tam budut pashalxnye otkrytki i

wsë takoe; no \to edinstwennaq, kotoru@ q polu^il, uehaw iz doma.

I ona skazala: “Brat Branham, \to ot papy i menq”. Ona hotela,

^toby tam obqzatelxno bylo “ot menq”. I eë otec s artritom,
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sidq w kolqske, poslal \tu otkrytku. Kogda q wzql eë i

poblagodaril dorogu@ dewo^ku, kogda ona powernulasx i wy[la iz

dwerej, q otkryl otkrytku.

36 I w forme \toj otkrytki q wzql swoj otrywok. Potomu ^to na

otkrytke bylo Sw. Marka 16:1 i 2, solnce wzo[lo, woshodilo

solnce. Potom, q podumal ob \tom i potom o teme “oviwleniq”, o

woskresenii Iisusa Hrista iz mërtwyh, q wzql swo@ temu.

37 Tak wot, solnce, pri \tom woshode solnca. ~to v, bylo wremq,

kogda \tot mir leval w polnoj temnote. On byl besformen i

pust. I wsë bylo pokryto wodoj, i leval tam w tëmnoj, mra^noj,

hmuroj atmosfere. I Duh Bovij nosilsq nad \toj wodoj, i

skazal: “Da budet swet”. U Boga byla pri^ina tak sdelatx, potomu

^to gluboko pod toj wodoj byli semena, kotorye On nasadil, i

oni dolvny byli imetx \tot solne^nyj swet, ^toby probuditx

ih k vizni.

38 I perwyj Swet, kotoryj kogda-libo byl dan zemle = byl

izre^ënnym Slowom Bovxim. Perwyj Swet, kotoryj tolxko

kosnulsq zemli = byl izre^ënnym Slowom Bovxim. On skazal:

“Da budet swet”, i stal swet. |to obratilo temnotu w swet, ^toby

prinesti na zeml@ tworenie radosti i vizni. Potom Duh Bovij,

kogda On nosilsq w tot welikij denx s l@bowx@ i sostradaniem w

perwyj denx rassweta tworeniq na zemle; wzo[lo solnce i

proneslosx swoimi lu^ami, i wysu[ilo wodu s zemli, i sozdalo

swerhu atmosferu. I w swoj perwyj raz, ^rez semq, \to dolvno

bylo prinesti na zeml@ radostx i viznx. |to byl welikij ^as.

39 No, o-o, tot woshod solnca ne srawni[x s \tim woshodom w

pashalxnoe utro. W \tot raz, kogda solnce blistalo w nebesah, ono

prineslo samyj welikij woshod solnca; potomu ^to s \tim

woshodom solnca pri[la bolee welikaq westx, ^em togda, s

woshodom w na^ale. |tot woshod prinës westx, ^to: “On woskres!

On oviwlën iz mërtwyh, kak On obe]al. On woskres iz mërtwyh”.

40 Perwyj raz solnce wzo[lo w Bytie, ono neslo poslanie, ^to na

zemle budet viznx, viznx smertnaq.

41 No w \tot raz, kogda wzo[lo solnce, tam byl dwojnoj woshod

solnca; e]ë odin woshod, Syna. Togda&ne tolxko s-o-l-n-c-e

wzo[lo, no S-y-n woskres, ^toby prinesti Viznx We^nu@ wsemu

obetowannomu Bovxemu Semeni, kotoroe, On widel ^erez

preduznanie, levalo na zemle.

42 Tam, w na^ale, botani^eskaq viznx bolx[e ne mogla vitx bez

s-o-l-n-c-a, priwodq]ego eë k vizni; ne ina^e i segodnq, kogda

synowxq Bovxi na zemle, neobhodim Swet S-y-n-a, ^toby

priwesti ih k We^noj Vizni, Ego izbrannyh, kotoryh On znal

prevde osnowaniq mira. On izbral ih w Sebe prevde osnowaniq

mira.

43 I togda pashalxnym utrom, gde-to w \toj grqzi w to wremq

levali na[i tela, ibo my prah zemli. I w Nebesah byla kniga
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pamqti, i Ego atributy byli w Nëm, znaq, ^to tak kak \tot Syn

Bovij woskres, |to tak ve woskresit k Vizni kavdogo syna,

kotoryj byl prednazna^en dlq \togo welikogo wremeni. On znal,

^to tak budet. I naskolxko bolee slawnym byl \tot woshod solnca,

^em tot, ^to byl w na^ale, w to wremq, kogda perwyj raz rasswelo.

Teperx, wo wremq \togo welikogo snqtiq Pashalxnoj Pe^ati!

44 Tak wot, segodnq u nas tuberkulëz, Pashalxnaq pe^atx. L@di

drug drugu posyla@t poslaniq, i ^toby podderviwatx \tot fond,

ili ^toby doktoram i medicinskoj nauke prowoditx rabotu nad

^em-nibudx, ^toby zadervatx razwitie ili pomo^x ot

tuberkulëza. |to wsë pe^atx, ^to my nazywaem Pashalxnoj

pe^atx@, kogda my drug drugu posylaem poslaniq. No kogda my

prinimaem \to pisxmo, \ta pe^atx lomaetsq, potomu ^to imenno

pe^atx dervit poslanie wnutri.

45 I teperx, istinnaq Pashalxnaq Pe^atx pri \tom woshode byla

slomana, i byl otkryt sekret Vizni posle smerti. Do togo

wremeni my ne znali. Mir [ël na o]upx w temnote, o]upywal

krugom, ^elowek&w podozrenii. Sredi l@dskih serdec hodili

teorii, pridumannye tradicii. L@di poklonqlisx idolam. Oni

poklonqlisx solncu. Oni poklonqlisx wsqkim bogam. I wsqkie

l@di, kotorye gromko zaqwlqli, oni wse u[li w mogilu, i oni

ostalisx w mogile.

46 No nastoq]aq Pe^atx byla slomana, i Tot, Kotoryj odnavdy

vil, kak my viwëm, umer, kak my umrëm, woskres iz mërtwyh. ~to

za utro! Ne bylo podobnogo \tomu wo wsej istorii mira. Sekret

byl razgla[ën, ^to On byl i woskresenie i Viznx.

47 I On skazal, kogda On wosstal w to utro: “Potomu ^to Q viwu,

wy tove viwëte”. Woskresenie bylo ne tolxko radi Nego, no wsë

to Semq, kotoroe po^iwalo w Bovxem predwedenii bylo

blagovelatelem togo woskreseniq k Vizni. Potomu ^to On

skazal: “Potomu ^to Q viwu, wy tove budete vitx”. |to bylo

snqtiem Pe^ati. Potomu ^to On byl podnqt, tak i kavdyj, kto wo

Hriste, budet podnqt wmeste s Nim.

48 W \tot slawnyj woshod solnca Bog dokazal ili podtwerdil

Swoë Slowo. Wse teni i somneniq, pronik[ie w l@dskoj razum

byli ubrany, potomu ^to zdesx byl On, Kotoryj odnavdy vil,

el, pil i ob]alsq s l@dxmi, kotoryj skazal: “U menq estx sila

polovitx viznx Swo@; u Menq estx sila opqtx eë woskresitx”. I

On teperx ne tolxko wyskazal utwervdenie, no On dokazal, ^to

\to Istina. O-o, kak \to slawno!

49 Q uweren, ^to segodnq utrom dave my, kto werit \tomu, ne

movem postignutx, kak \to bylo weliko. Potomu ^to On woskres iz

mërtwyh, my tove uve woskresli iz mërtwyh, ibo my byli w Nëm.

50 Teperx obratite wnimanie. Kak mrak pokrywal zeml@, i

semena ne mogli vitx bez podnqw[egosq s-o-l-n-c-a, i mrak

pokrywal zeml@. I teperx S-y-n woskres, i wesx mrak is^ez pod
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\tim Swetom, kogda On rasprostranilsq po stranam k l@dqm, ^to:

“Ego zdesx net, no On woskres!” Kakoe=kakoe utwervdenie! On

dokazal Swoë Slowo. On dokazal, ^to Ono werno, potomu ^to teperx

On pobedil smertx, ad i mogilu.

51 Troica dxqwola: smertx, ad i mogila; potomu ^to satana =

awtor smerti, on wladelec ada, a takve i mogily. I \to bylo

troicej satany, odno posluvilo pri^inoj \togo = smertx.

Smertx, ty otprawlqe[xsq w mogilu; i budu^i gre[nikom ty

idë[x w ad. Wsë \to odno i tove, troica satany, kotoraq byla

smertx@. Wse \ti gody ona dervala l@dej w plenu.

52 No teperx istinnaq troica Boga, Edinogo, proqwlena wo

Hriste, Kotoryj byl Viznx@ i slomal Pe^ati, i zawoewal wraga, i

woskres, Tot Istinnyj i Viwoj Bog. “Q estx Tot, ^to byl mërtw, i

Q viw wo weki wekow, i ime@ kl@^i smerti i ada”. Bog, w Odnom,

sozdal ~eloweka i prebywal sredi nas, i odolel wsqkogo wraga. I

dokazal, ^to troica satany byla pobevdena, i ^to byla poznana

troica Boga, potomu ^to tolxko Bog imel silu wnowx wernutx nazad

Viznx. On byl tem |mmanuilom. Bog byl proqwlen wo ploti.

53 Ne udiwitelxno, ^to On mog zaqwitx w Matfeq, 27-j glawe:

“Dana w ruki Moi wsqkaq wlastx na Nebe i na zemle. Q posyla@

was bytx Moimi swidetelqmi wsemu miru”. On zawoewal i smertx,

i ad, i mogilu. Ne tolxko \to On sdelal; no pobedno wy[el so

wsqko@ siloj na Nebesah i na zemle. Wsë, ^em byl Otec, wsë, ^em

byl Swqtoj Duh, i wsë, ^to kogda-libo bylo, bylo w Nëm. “Dana

Mne wsqkaq wlastx na Nebe i na zemle”. Wsë ostalxnoe bessilxno.

On \to zawoewal.

54 Wot! I potom ne tolxko \to, On peredal Swoim u^enikam

Slowo, Swoim weru@]im. “Ne bojtesx, ibo Q estx Tot, ^to byl

mërtw, i opqtx viw wo weki wekow. I u Menq estx kl@^i smerti i

ada; Q uve \to zawoewal. Bolx[e ne bojtesx, ibo kavdoe

prednazna^ennoe, predopredelënnoe Semq Bovxe probuditsq k

Vizni, kogda \tot Swet slawnogo Ewangeliq rasprostranitsq po

wsej zemle. W kavdom weke On prinesët urovaj, kotoryj Bog

nazna^il Emu”. On woskres iz mërtwyh.

55 O-o, kak \to ^udesno: “Q viw, to estx oviwlën”. |to Slowo

zna^it, slowo oviwlën, gre^eskoe slowo zna^it, ^to \to ne^to

“staw[ee viwym posle smerti”.

56 Kak semq, kotoroe padaet w zeml@, ono dolvno umeretx do

poslednej ^asti^ki. Ono dolvno sgnitx do poslednej ^asti^ki.

I viznx, ^to byla w semeni, dolvna snowa prorasti.

57 On byl “oviwlën”. I ne tolxko oviwlën. “I po[l@ tu ve

samu@ Viznx, kotoraq oviwila Menq, Silu, kotoraq podnqla

Menq iz mogily, Q po[l@ Eë na was, ^toby oviwitx was, ^to gde Q

budu, tam i wy budete tove”.

58 W Luki, 24-q glawa, 49-j stih. On skazal: “Wot, Q posyla@ na

was obetowanie Otca Swoego; no ovidajte, ili vdite, w gorode
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Ierusalime, poka ne obretëte Silu Swy[e”. ~toby pokazatx, ^to

On ne tolxko zabral ot \togo wsë blago, no On podelilsq \tim

blagom.

59 On pri[ël iskupitx, to estx priwesti k Vizni to

predopredelënnoe Semq, kotoroe Bog widel prevde osnowaniq

mira, i wlovil ih imena w Knigu Vizni. I wot oni zdesx na

zemle, bez nadevdy; On pri[ël ne tolxko bytx Blagosloweniem,

no podelitxsq Blagosloweniem s kavdym predopredelënnym

Semenem. Tak wot, esli Semeni ne bylo na zemle, ono ne moglo

vitx. Ono dolvno bylo bytx na zemle i zarovdeno tove.

Newavno, kak dolgo Ono hranilosx w temnote, Ono prorastët,

kogda S-y-n zaswetit na Nego. Teperx obratite wnimanie, On

pri[ël podelitxsq |tim s nami.

60 Neudiwitelxno, ^to Ewangelie = \to blagaq westx. Samo slowo

Ewangelie ozna^aet “blagaq westx”. ~to za blagaq westx? Esli za nas

umer ^elowek = \to blagaq westx. Esli rodilsq Hristos = \to

blagaq westx. No takoj westi, tam nikogda ne bylo takoj westi, kak

\ta, ^to On, Kotoryj dal obetowanie, podtwerdil obetowanie.

Zatem, “On viw wo weki wekow i imeet w Swoej ruke kl@^i ot smerti

i ada”. Wesx mrak rasseqlsq. Bolx[e ne bylo widno mraka, potomu

^to Syn woskres iz mogily. Bolx[e ne bylo: “Nu, On pridët, ili,

movet, On pridët”. On uve pri[ël. Ewangelie, blagaq westx!

61 Obratite wnimanie, imenno Samo Poslanie Ewangeliq = \to

dokazatx l@dqm, ^to On woskres. “Pojdi, skavi Moim u^enikam,

^to Q woskres iz mërtwyh, i Q wstre^usx s nimi, ^toby

podtwerditx \to im”. O Bove, w \ti poslednie dni po wsej zemle

opqtx budet Swet! “I Q dokavu Swoim u^enikam! Idite, skavite

im, ^to Q ne mërtwyj, i Q = ne kakaq-to tradiciq, no Q = Viwoj

Hristos. Q wstre^usx s nimi. Nesite \to Poslanie Moim

u^enikam, ^to Q woskres iz mërtwyh”, Ewangelie, blagaq westx.

Wy skavete: “|to werno?”

62 W Poslananii k Ewreqm, 13:8 skazano: “On w^era, segodnq i wo

weki Tot ve”. Nam, kak prinima@]im blago, nado dokazatx, ^to

Ego Viznx teperx w nas, prinima@]ih blago \toj Vizni. Viznx,

nikto nikogda ne vil takoj viznx@; On byl Synom Bovxim. I

On umer, i \to eë zamknulo; no kogda pashalxnym utrom On

woskres iz mërtwyh, togda nam, kak Ego slugam, Im poru^eno idti

po wsemu miru i nesti \tu blagu@ westx kavdomu ^eloweku, ^to

On viw. I kak my movem \to delatx tolxko Slowom? Ibo

napisano: “Ewangelie pri[lo ne tolxko w Slowe, no w sile i

proqwlenii Swqtogo Duha, ^toby dokazatx, ^to On viw”.

63 Tak wot, esli estx drugoe ewangelie, kak Pawel goworil odnoj

iz grupp: “Q tak udiwlën, ^to wy obratilisx k drugomu

ewangeli@”. Poskolxku net inogo, to k wydumannomu ewangeli@, k

denominacionnomu wymyslu, otwora^iwaqsx ot \toj blagoj westi.

64 “I potomu ̂ to Q viwu, wy tove viwëte. I Q viwu w was, i dela,

^to Q twor@, = Ioanna 14:12, = dela, ^to Q twor@, otovdestwqt
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Menq w was”. O-o, ^to za Poslanie! Ne udiwitelxno, ^to u nas byl

tëmnyj wek teologii. No w we^ernee wremq opqtx pridët Swet. W

we^ernee wremq budet woskresenie. Budet Swet w we^ernee wremq.

65 Tak wot, sama sutx Poslaniq, kotoroe bylo poslano, ^to “On

woskres iz mërtwyh”, my prinimaem ot Nego polxzu, my

razdelqem s Nim woskresenie, izwlekaem iz \togo polxzu,

dokazywaq miru, ^to On viw. My delaem \to ne tolxko slowom. My

ne movem \to delatx po kakoj-to tradicii l@dej. My tolxko

otravaem w to^nosti to, na ^to my ukazywaem.

66 Q bo@sx, ^to segodnq sli[kom mnogo iz nas takih, kotorye ne

priwodqt l@dej ko Hristu. My priwodim ih w cerkowx, k teorii.

No my dolvny priwoditx ih ko Hristu. Tolxko On, i tolxko On

imeet Viznx. “Ime@]ij Syna, imeet Viznx”.

67 I esli viznx umer[ego ^eloweka woplotitx w tebq, ty bude[x

vitx toj ve samoj viznx@, ^to on vil.

68 Esli u ^eloweka byla krowx opredelënnogo tipa, i wy wzqli

krowx odnogo ^eloweka, i pomenqli iz odnogo ^eloweka w drugogo, u

nego byla by krowx absol@tno togo tipa.

69 I esli wa[ duh, ^to w was, s^itaetsq mërtwym, i wy pomazany

Viznx@, kotoraq byla wo Hriste, \to na was! W Rimlqnam 8:11

skazano: “Esli Duh, ^to woskresil Hrista iz mërtwyh prebywaet

w was, On oviwit tak ve i wa[i tlennye tela”, = ta ve samaq

Viznx, te ve samye sily, te ve samye blaga, kotorye On imel

zdesx na zemle ot Boga. On iskupil tebq, Semq, kotoroe bylo

preduznano Bogom, ^xi imena byli wloveny w Knigu Vizni

Agnca prevde osnowaniq mira.

70 I tot Ewangelxskij Swet woskreseniq, podtwervdenie Slowa!

Otkuda my uznali, ^to On byl Hristom? Potomu ^to On

dokazywal, o ^ëm On goworil. Kak q uzná@ Poslanie \togo ^asa?

Bog dokazywaet, ^to On obe]al, i On goworit ob \tom. |to

otovdestwlenie, ^to my wmeste s Nim qwlqemsq polxzowatelqmi

blaga w woskresenii. On dokazywaet to, o ^ëm On goworil.

71 ~to On obe]al sdelatx wo Hriste, On dokazal \to w

woskresenii. ~to On obe]al sdelatx w dni Moiseq, On dokazal

\to. ~to On obetowal w dni Enoha, On dokazal \to. Wo wse dni

apostolow On dokazywal \to.

72 I teperx w \tot denx On dokazywaet, ^to On skazal, potomu

^to oni qwlq@tsq ^astx@ togo Semeni, kotoroe bylo predstawleno

w Knige Vizni, kotoroe On pri[ël iskupitx obratno dlq Boga.

O-o, ^to za Poslanie!

73 W pashalxnoe utro ne tolxko On woskres, no i wse wyru^ennye

Im woskresli s Nim. On&Oni byli wo Hriste pri Ego raspqtii.

Oni byli w Nëm pri Ego woskresenii. My = Ego wyru^ka,

oviwlënnye posle togo, kak byli mertwy wo txme.

74 Pomra^ënnyj mir neweriq, gde cerkwi, denominacii i wse

ostalxnye tak dolgo dervali nas. No w nas ne^to wzywaet: “O-o,
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my velaem Boga! My al^em i vavdem Boga”. Primknuli k

metodistam, baptistam, pqtidesqtnikam, k preswiterianam i k

komu-to e]ë, i wsë rawno ^to-to bylo ne to, my prosto wsë e]ë ne

mogli |togo najti. I sowsem wnezapno, kogda my e]ë [li na

o]upx wo txme, welikoe woskresenie pri[lo k nam w proqwlenii

obetowannogo Slowa Bovxego.

75 Podobno, kak On byl proqwleniem obetowannogo Slowa

Bovxego. “Q ne ostawl@ du[i Ego w adu i ne pozwol@ Swqtomu

Moemu uwidetx tlenie”. On proqwil |to, kavdoe Slowo Bovxe,

^to bylo obetowano Emu. On dokazal \to, kogda On woskres w to

pashalxnoe utro.

76 Tak wot, te, ^to odnavdy [li na o]upx w temnote i skitalisx

wezde, esli im nado bylo omywatx nogi w \tot denx, ili esli im nado

bylo sobl@datx opredelënnyj denx, ili ispolnqtx opredelënnyj

pere^enx prawil, wsë \to pro[lo. Potomu ^to proizo[lo slawnoe

woskresenie, kotoroe otbrosilo wsë ^elowe^eskoe, ^to tolxko

sower[il ̂ elowek, wsqkoe ̂ elowe^eskoe soobravenie.

77 Do togo wremeni nikogda ne bylo ^eloweka, kotoryj mog by

polovitx viznx swo@ i snowa podnqtx eë. On, woskresnuw, brosil

wyzow tomu nau^nomu dokazatelxstwu, kotoroe u nih bylo.

78 Kogda oni goworqt, ^to “Iisus Hristos ne tot ve samyj

w^era, segodnq i wo weki, = ^to, = Ego sila ne takaq ve, = ^to, =

Ego Ewangelie ne takoe ve”, togda kak Bibliq goworit, ^to Ono

takoe ve! Bog brosil wyzow wsqkoj denominacii, wsqkomu u^eni@,

i On pro[ël Swoim Swqtym Duhom, kak On i obe]al, i dokazal

nam, ^to On viw.

79 My = polxzowateli blag Ego woskreseniq, oviwlënnye posle

togo, kak byli mertwy w mire, w grehe i bezzakoniqh. “On oviwil

nas wmeste s Nim, woskresil wmeste s Nim, teperx prebywaem w

nebesnyh mestah wo Hriste Iisuse”. Ego prinosit&

80 Ego Duh opqtx prinosit na zeml@ tu ve samu@ Ego Viznx.

“Esli Duh Bovij, kotoryj woskresil Hrista, telo, pomazannoe

telo; esli Duh Bovij tak pomazal to telo, ^to kogda Semq palo w

zeml@, On prosto ne pozwolil Emu tam ostatxsq. Net. On oviwil

Ego i woskresil Ego. “Esli tot ve samyj Duh, = ^erez te ve

samye dela, ^erez tu ve samu@ Silu, ^erez te ve samye znameniq,

= budet w was, On woskresit i was tove”.

81 Q hotel by zdesx pro^itatx wam nebolx[oe mesto Pisaniq.

Hotel by, ^toby wy obratilisx k drugomu mestu Pisaniq,

kotoroe u menq zdesx zapisano. |to movet wam nemnogo pomo^x.

Ono nahoditsq w Knige Lewitow, w 23-j glawe, s 9-go po 11-j stih.

Slu[ajte wnimatelxno. W zakone, w zakone Lewitow Bog goworit

Moise@. Slu[ajte. Wse \ti we]i tut proobrazy, i my zdesx

priostanowimsq na neskolxko momentow, ^toby wniknutx w \tot

proobraz.

I skazal GOSPODX Moise@, goworq:
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Ob_qwi synam Izrailewym i skavi im: kogda wy&
pridëte w zeml@, kotoru@ Q da@ wam,&

82 “W to mesto, w polovenie, kotoroe Q wam dal. Teperx

progowori k detqm Izrailxskim, ^to kogda wy dojdëte do \togo

opredelënnogo mesta, w kotoroe Q obetowal wzqtx was, kogda wy

doberëtesx tuda w \tu zeml@”. Tak wot, zdesx goworitsq o

estestwennom, ^to qwlqetsq proobrazom duhownogo.

&i budete vatx na nej vatwu (wy prinqli, ^to Q wam

ob \tom skazal), to prinesëte perwyj snop vatwy wa[ej k
swq]enniku:

On woznesët \tot snop pred GOSPODOM, ^toby wam
priobrestx blagowolenie; na drugoj denx prazdnika
woznesët ego swq]ennik.

83 Esli byl kakoj-nibudx swqtoj ritual, to on dolven byl

prowoditxsq w denx subbotnij, kotoryj byl sedxmym dnëm

nedeli, kotoryj qwlqetsq subbotoj. No wy obratili wnimanie,

^to w \tom prazdnike nado woznesti ego w perwyj denx nedeli?

84 “Snop, kotoryj byl perwym ot semeni, kotoroe ty nasadil,

kogda on wyrastet i sozreet, srevx \tot snop i prinesi ego

swq]enniku. I pustx on wozxmët ego i woznesët pred Gospodom dlq

wa[ego prinqtiq, ^to wy prinqty. Prihodi[x so swoim snopom, i

on dolven woznesti ego pred Gospodom, w&”

85 Ne w denx subbotnij, w sedxmoj denx; no w perwyj denx,

kotoryj my nazywaem dnëm solnca=denx solnca. <Na angl. qz. slowo

woskresenxe=sunday, ^to perewoditsq kak denx solnca=Per.>

86 Kone^no, \to rimskoe slowo, kotorym oni nazywali

woskresenxe radi boga solnca. No kak \to peremenilosx!

87 |to bolx[e ne s-o-l-n-c-e. |to denx S-y-n-a, tot denx Syna,

kogda to zerno P[enicy (Bovij Perwenec iz umer[ih) dolvno

bytx wozneseno nad sobraniem, ^to my = Ego Semq; i \to perwoe

Semq iz teh, ^to spali, wozneseno w perwyj denx nedeli. On

woskres w woskresenxe. Pomahal na pro]anxe, i w prisutstwii

l@dej wos[ël na Wysotu.

88 Obratite wnimanie, |to bylo perwym zernom Bovxej

P[enicy, kotoroe bylo woskre[eno iz mërtwyh, perwoe Bovxe

zerno P[enicy. Oviwlq@]ej Siloj Bovxej Bog oviwil Ego

viznx, woskresil Ego iz mërtwyh, i On byl Perwencem iz teh, ^to

spali, Perwencem. On byl tem Snopom.

89 Wot po^emu oni dolvny byli woznositx \tot snop, potomu

^to on byl perwym, kotoryj pri[ël w zrelostx. I ego woznosili,

kak wospominanie blagodareniq Bogu, werq, ^to wse ostalxnye

tove sozre@t. |to bylo znakom.

90 I segodnq, tak kak On byl perwym Synom Bovxim, kotoryj

dolven byl prijti w polnu@ zrelostx, ^toby bytx w Boge, On byl

wyrwan iz zemli i woznesën nad narodom. O-o, kakoj slawnyj

urok! Posredstwom oviwlq@]ej Sily, Perwyj! Hotq, On byl=On
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byl predstawlen w proobrazah; mnogo raz, kak my uwidim pozve,

^to On byl w proobrazah. No \to dejstwitelxno Perwenec iz teh,

^to spali. On byl woznesën nad obetowannym Semenem, kotoroe

imelo obetowanie Vizni.

91 On byl woznesën w Denx Pqtidesqtnicy, “kogda s Nebes so[ël

[um, kak by ot razwewa@]egosq, silxnogo nesu]egosq wetra”, i

byl woznesën nad narodom, nad narodom pqtidesqtnikow, kotorye

byli nawerhu w Pqtidesqtnicu, ovidaq prihoda Blagosloweniq.

92 I wnowx dolven bytx woznesën, my ponimaem, w poslednie dni,

soglasno Luki 17:30, wnowx w denx Syna, “w tot denx, kogda

otkroetsq S-y-n ~elowe^eskij”, ili wnowx budet woznesën nad

narodom.

93 Tak wot, Kto estx Syn ~elowe^eskij? “W na^ale bylo Slowo, i

Slowo bylo u Boga, i Slowo bylo Bog. I Slowo stalo plotx@, i

prebywalo sredi nas”. I wo wsëm u^enii, ^to u nas estx, i w

podtwervdenii Slowa Bovxego: Slowom Bovxim, znameniqmi,

^udesami, my widim segodnq, ^to zdesx w Knige Luki, kak my

tolxko ^to procitirowali iz=iz Luki, 17-j glawy i 30-go stiha;

i Malahii 4, i razli^nye Pisaniq, s kotorymi my znakomy, ^to

to Slowo wnowx wozneseno nad narodom, ^to mërtwye tradicii

^elowekow mertwy, a Syn Bovij opqtx viw s kre]eniem Swqtym

Duhom prqmo posredi nas i daët nam Viznx.

94 Kak Hristos byl perwym iz wseh prorokow, Kto woskres, i

wseh ostalxnyh; nesmotrq na to, ^to wo mnogih mestah byl

predstawlen w proobrazah, On byl Perwencem iz teh, ^to spali. I

w Neweste, ishodq]ej ot Hrista, wyhodq]ej iz cerkwi, w

poslednie dni opqtx dolven bytx woznesën Snop. O-o, wot \to da!

95 Potrqsanie snopa! ~em byl snop? Perwyj, ^to pri[ël w

zrelostx, perwyj, kotoryj dokazal, ^to \to byla p[enica,

kotoraq dokazala, ^to \to byl snop.

96 Allilujq! Q uweren, ^to wy ponimaete, o ^ëm q gowor@. On

byl razweqn nad narodom. I w perwyj raz dlq Weka Newesty, dlq

woskreseniq iz tëmnogo denominacizma pridët Poslanie, kotoroe

prowozglasit, ^to polnaq zrelostx Slowa opqtx wernulasx nazad w

Swoej polnoj Sile i razwewaetsq nad l@dxmi s temi ve samymi

znameniqmi i ^udesami, kotorye On tworil togda.

97 “Potomu ^to Q viwu, wy tove viwëte”, = goworq Swoej Vene.

“Potomu ^to Q viwu, wy tove viwëte”. ~to \to bylo za

woskresenie! I ^to \to za woskresenie, bytx oviwlënnym iz

mërtwyh, “sodelatxsq viwym wo Hriste Iisuse” posredstwom

Bovxej oviwlq@]ej Sily.

98 On byl razweqn na nih; Slowo, kotorym On byl, bylo snowa

razweqno na nih w Denx Pqtidesqtnicy, Slowo proqwlennoe. Tak

wot, i kak q gowor@, Ono dolvno bytx snowa razweqno w poslednie

dni. Tak wot, naprimer&

99 Wy skavete: “Nu, tak ^to, podovdi minutku, Brat Branham. Q

zna@ cerkowx, kotoraq&” Nu, tak q tove zna@. Ponimaete?
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100 No teperx, naprimer, ^to esli=esli by my sobiralisx

poehatx w Tuson segodnq dnëm, sej^as, i u kavdogo iz nas byl&

sobiralisx poehatx w bolx[om Kadillake, sower[enno nowom? I

wse sidenxq byli by iz=iz zam[i, samoj mqgkoj kovi, mqgkaq i

na nej legko sidetx; kowriki byli iz pl@[a; rulewoe koleso bylo

nikelirówannoe i wsë useqno almazami; i motor byl by

mehani^eski prowerennyj, sower[enno isprawnyj; i kolësa byli

by&wse pod[ipniki smazany; i wse pokry[ki byli

prokolostojkie i nesduwa@]iesq; wsë bylo nau^no prowereno.

101 Oni oba so[li so sboro^nogo konwejera, i oba napolneny

topliwom. |to dwivu]aq sila, topliwo, potomu ^to w nëm oktan.

No teperx, kogda wy na^nëte ih zawoditx, hotq oba oni wyglqdqt

polnostx@ odinakowo, no odin iz nih ne imeet nikakoj iskry,

nikakoj zaviga@]ej sily.

102 “~to v, = skavete wy, = sila nahoditsq w topliwe, Brat

Branham”. No mne newavno, skolxko sily estx w topliwe, esli tam

net iskry, ^toby proqwitx tu silu; esli tam net sily, ^toby

podtwerditx, ^to \to = topliwo, s takim ve uspehom \to movet

bytx i woda. Do teh por&

103 Newavno, naskolxko teologi zaqwlq@t, kak horo[o u was

ustroena wa[a cerkowx, skolxko u was obrazowaniq, naskolxko

pohove na Bibli@; do teh por, poka tot Snop potrqsaniq, poka

Swqtoj Duh ne sojdët na togo ^eloweka oviwitx to Slowo!

Topliwo predstawlqet soboj Slowo. Ono = Istina; no bez Duha

Ono ne tronetsq.

104 My pridawali sli[kom bolx[oe zna^enie Mehanike i ne

pridawali zna^eniq Dinamike. No Cerkwi nuvna dinami^eskaq

Sila Bovxq, Sila woskreseniq Iisusa Hrista, ^toby proqwitx i

priwesti w ispolnenie, ^to |to topliwo. Ono movet bytx w

kanistre ot benzina; \to movet bytx i woda, ponimaete. No

edinstwennoe dokazatelxstwo, \to prilovi na nego Viznx, i Ono

pokavet, topliwo \to ili net.

105 I kogda pytae[xsq Swqtoj Duh wlovitx w denominaci@, \to

to^no tak ve, kak pytatxsq&U tebq mogut bytx pereboi; ty

powredi[x swoj dwigatelx, on wesx obuglitsq.

106 No, o-o, q tak rad, ^to su]estwuet desqtitysq^naq oktanowaq

sila, Slowo Bovxe i Swqtoj Duh, ^toby zave^x Ego, i woskresitx

Silu Bovx@ w vizni muv^iny i w vizni ven]iny, ili w cerkwi.

Kotoraq tolkala tam po doroge \tot Kadillak pod dinami^eskoj

siloj Swqtogo Duha, kotoraq wernulasx i byla wnowx razweqna nad

narodom w Denx Pqtidesqtnicy, delaq Ego tem ve samym w^era,

segodnq i wo weki.

107 Woznëssq perwyj Snop iz wseh prorokow, kotoryj byl Synom

Bovxim, Carëm wseh prorokow.

108 Byli cerkwi, cerkwi, newesty, newesty, cerkwi, newesty,

newesty.
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109 No dolvna prijti Ta Odna! Allilujq! <Brat Branham dwavdy

hlopaet w lado[i.=Red.> Dolvna prijti nastoq]aq Newesta!

Dolvna prijti Ta, kotoraq imeet ne tolxko Mehaniku, no i

Dinamiku |togo, pobuvdaet tu Cerkowx vitx, dwigatxsq w Sile

Ego woskreseniq. Do teh por, poka my do \togo ne dojdëm, do teh

por, poka my ne najdëm \togo, kakoj smysl polirowatx kolpaki?

Kakoj smysl delatx ej kosmeti^eskij remont i natiratx eë

woskom, kogda w nej net Dinamiki? Ne wavno, naskolxko isprawna

Mehanika, dolvna bytx Dinamika, ^toby |to zarabotalo.

110 Wot ^to On dokazal! Allilujq! Wot ^to dokazala Pasha. <Brat

Branham neskolxko raz stu^it po kafedre.=Red.> On byl ne

tolxko Slowom, no On byl Samim Bogom, Dinamikoj w Slowe.

Kotoraq zastawila telo Iisusa Hrista (holodnoe, oko^enew[ee i

mërtwoe w mogile) wstrqhnutxsq k Vizni i woskresnutx, i

otkatitx kamenx. “Q = Tot, Kotoryj byl mërtwyj”, nastolxko

mërtwyj, ^to solnce pokazalo, ^to On mërtwyj; luna pokazala,

^to On mërtwyj; zwëzdy pokazali, ^to On byl mërtwyj. Wsq

priroda skazala, ^to On byl mërtwyj. A teperx wesx mir dolven

priznatx, ^to On opqtx viw. On byl ne tolxko Mehanikoj,

Bovxim Slowom, On byl Dinamikoj, ^toby dokazatx |to.

111 I poskolxku On Venih, dolvna wyjti Newesta, potomu ^to

|to Ego ^astx. I |to movet bytx tolxko proqwleniem ispolneniq

wseh ostalxnyh otkrowenij, kotorye skazany o Neweste; proqwit

tolxko |to. I esli delaet kak-nibudx ina^e, ^em Venih, \to ne

Newesta. Potomu ^to Ona plotx ot ploti Ego, kostx ot kosti Ego;

Viznx ot Vizni Ego, Sila ot Sily Ego! Ona = \to On! Kak

muv^ina i ven]ina = odno, ven]ina wzqta iz ego boka, Ona

prinqla Duh, venskij Duh ot Nego. Plotx iz Ego boka, sdelana i

Mehanikoj, i Dinamikoj, Vena. Duh Ego i plotx Ego, i \to

sloveno wmeste, i sdelano Mehanikoj i Dinamikoj. Do teh por,

poka cerkowx ili l@di&

112 Wse \ti pashalxnye kroliki i ceremonii, i bolx[ie cerkwi,

i py[nye ukra[eniq projdut i ne pomogut.

113 Poka Cerkowx ne stanet i Dinamikoj i Mehanikoj; i Duh

Bovij, kotorym On byl dwivim na to, ^to On sower[al! Esli On

dawil na [estnadcatx cilindrow, tak budet i Newesta. Aminx!

Ibo On skazal w Ioanna 14:12: “Weru@]ij w Menq, dela, ^to Q

twor@, i on sotworit takve. Q dam emu zarqd Moej Dinamiki w

ego Mehaniku, ^to mir ne smovet \tomu protiwostoqtx, i Q

woskre[u ego wnowx w poslednij denx”. Wot \to Pashalxnoe

Poslanie: Dinamika i Mehanika wmeste! Mehanika bez Dinamiki

= nikakogo tolku; tak i Dinamika bez Mehaniki.

114 Wy movete kri^atx i wosklicatx, i prygatx wwerh i wniz, kak

wam ugodno, i otwergatx \to Slowo; \to ne prinesët nikakoj

polxzy. Wy prosto krutite i krutite por[ni&Iskra estx,

^toby zave^x, no net topliwa, kotoroe ona zavgla by.
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115 |to srabotaet tolxko togda, kogda oni soedinqtsq wmeste.

Aminx! Itak, odna budet stoqtx kak wkopannaq, a Drugaq

woznesëtsq. I \to wsë, w ^ëm tut delo. Hotq obe mogut wyglqdetx

podobno, obe pretendu@t bytx cerkwami, obe pretendu@t bytx

Newestoj. No u Odnoj estx Mehanika i Dinamika, Ona priwodit w

ispolnenie to, ^to, kak On skazal, qwlqetsq Istinoj.

116 Ona prosto ne dwinetsq, newavno, naskolxko isprawna

Mehanika, poka ne pridët Dinamika. Kogda prihodit Dinamika,

\tot Ogonx ustroen soedinqtxsq s \tim oktanom w topliwe. I

kogda |to wzrywaetsq, \to wyzywaet sgoranie, i \to sgoranie

dwivet kavdyj hod, kavdoe dwivenie, ibo On tot ve samyj

w^era, segodnq i wo weki. |to woskresenie. |to nastoq]aq Sila

Bovxq, Mehanika s Dinamikoj. Obratite wnimanie: “|to Duh

oviwlqet”. |to=\to Iskra zavigaet. Ne topliwo zavigaet; \to

Iskra zavigaet topliwo. Ponimaete?

117 “Bez Menq wy ni^ego ne movete delatx, no so Mnoj wy wsë

movete”. Kak On estx Slowo, Ono = Viwoj Otec. “Otec poslal

Menq, tak i Q posyla@ was. Kak Otec zavëg Menq, i dwigal Menq

wezde, Q dela@ tolxko to, ^to ugodno Bogu. Tak wot, kak On poslal

Menq, tak i Q posyla@ was s toj ve Mehanikoj, i neobhodima

ta ve Dinamika, ^toby zadejstwowatx |to. I \ti znameniq budut

soprowovdatx teh, kotorye zaqwlq@t, ^to ime@t Mehaniku.

Dinamika zajmët Swoë mesto”.

118 Pawel skazal: “Ewangelie pri[lo k nam ne tolxko w Slowe, =

ne tolxko ^erez topliwo, = no tak ve ^erez Iskru”, ^toby

pobuditx Ego dwigatxsq. Wot wam, povalujsta. Wot kak Ono k nam

pri[lo.

119 Tot ve samyj Duh, ^to woskresil Ego, woskresil istinnogo

weru@]ego k We^noj Vizni. Teperx pomnite, potencialxno&

Teperx nabl@dajte, kogda u nas kon^aetsq wremq. Obratite

wnimanie, “tot ve samyj Duh”&Tak wot, Rimlqnam 8:1. Tak wot,

dawajte opqtx \to pro^itaem w Rimlqnam 8:1, i posmotrim, ^to

tam goworitsq. Horo[o. I ne Rimlqnam&to estx, 8:11, izwinite.

120 W Rimlqnam 8:11: “Esli ve&” Wot w ^ëm problema. Wot w ^ëm

Ego zahwat.

Esli ve Duh Togo (Bog, Swqtoj Duh) Kto woskresil iz
mërtwyh Iisusa viwët w was,&

121 Tak wot, povalujsta: “Esli Duh Veniha prebywaet w

Neweste!”

122 Kogda Bog sozdal Swoego perwogo veniha, sna^ala On sozdal

veniha, i on byl i muvskim i venskim duhom, sformirowal ego w

prahe zemnom, ^toby sdelatx ego materialxnym. I obratite

wnimanie, kogda On sozdal Ewu iz Adama, On ne wzql e]ë odin

kusok gliny, On wzql iz togo ve samogo kuska gliny; iz togo ve

Slowa, potomu ^to Adam byl skazannym Slowom. Ponimaete? On

wzql ot nego i potom wzql&w nëm byl muvskoj i venskij duh. I
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On zabral ot Adama venskij duh i pomestil ego w Ewu; to estx on

po-prevnemu ^astx duha Adama, \to plotx Adama. Togda, imenno

duh Adama, dinamika, kotoryj oviwil mehaniku ego tela.

123 Itak, Newesta tove dolvna bytx plotx ot ploti Ego, i kostx

ot kosti Ego. Togda kak \ta tlennaq plotx stanet Ego plotx@? My

podojdëm k \tomu ^erez minutu, da. Kak \to proishodit? Kak?

~to \to za welikoe preobravenie? Smotrite.

Teperx, esli ve Duh Togo (Boga), Kto woskresil iz
mërtwyh Iisusa, viwët w was, to Woskresiw[ij Hrista iz
mërtwyh oviwit i wa[i smertnye tela Duhom Swoim,
viwu]im w was.

124 O-o, wot \to da! Predopredelënnye, kone^no, kak Semena

levali na zemle, Te, ^to imeli w sebe Viznx. Mnogie iz nih byli

mertwy; oni byli prosto sgniw[imi semenami; wódy i wsë

ostalxnoe uni^tovilo ih. No znaete, tam levalo Semq, gotowoe

dlq Vizni. Bog znal, ^to ono tam levalo.

125 Tak wot, Predopredelënnye perwymi budut oviwleny

Swqtym Duhom, potomu ^to Swqtoj Duh prihodit zaqwitx prawa

na Swoih Sobstwennyh. Tak wot, \to gluboko, i obqzatelxno \to

horo[enxko uhwatite.

126 Tak wot, kak solnce bylo poslano wokrug zemli ne dlq togo,

^toby skaly, kotorye tove byli prahom, priwesti k vizni, ono

ne bylo dlq togo, ^toby priwesti k vizni wesx prah, no dolvno

bylo priwesti k vizni tu ^astx praha, kotoraq byla zakl@^ena

wokrug vizni.

127 Ne wse l@di primut Hrista. O-o, net. No te, kotorym Bog

prednazna^il Viznx, razme]eny wokrug togo praha zemnogo. Wot

Kogo On idët oviwitx. Imenno |tih.

128 Tak wot, tot prah poleval by tam na solnce i skazal: “O-o,

\to solnce takoe gorq^ee!” Tot kamenx skavet: “|to solnce takoe

gorq^ee!” No to seme^ko skazalo: “|togo q i ovida@”, i ono

na^alo prorastatx k vizni. Ono oviwilo tu ^astx praha. Potomu

^to solnce bylo poslano ne skalu oviwitx, ne prah oviwitx, no

oviwitx viznx togo semeni.

129 Tak wot, teperx prihodit Swqtoj Duh. Kone^no, On ne byl

poslan&Po^emu Ego ne primut wse l@di? On byl poslan ne dlq

nih.

130 Odin parenx skazal mne: “Q ne wer@. Mne ne wavno, ^to ty

skave[x. Esli ty dave woskresi[x mërtwogo ili ^to ho^e[x, i

isceli[x bolxnogo; i kak-nibudx |to dokave[x; q wsë rawno

|tomu ne wer@”.

131 Q skazal: “Kone^no, net. Ty neweru@]ij. |to dlq tebq ni^ego

ne zna^it. |to bylo poslano ne dlq tebq. |to poslano tem,

kotorye powerqt”.
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132 Poslanie = \to dlq weru@]ego. Dlq teh, kto pogibnet, Ono

glupostx; no dlq teh, kotorye wo Hriste, i qwlq@tsq ^astx@ togo

Semeni = |to Viznx.

133 Moq nemudrënaq istoriq o fermere, podloviw[em qjco, qjco

orla pod kuricu. Widite? |tot orlënok byl polnostx@, on byl=

on byl dowolxno strannym tworeniem. Kogda tot fermer sdelal,

^to zadumal, polovil \to orlinoe qjco pod tu kuricu. I ona

wysidela sme[nogo cyplënka, i on byl=on byl strannym malym.

On ne byl na nih pohov. Ego perxq ne byli, kak u wseh ostalxnyh,

i on=on prosto&On byl neoby^nym parni[koj. I wse

ostalxnye cyplqta s^itali ego strannym priqtelem. I kurica

hodila krugom&

134 Emu dave ne nrawilasx pi]a, kotoroj ona ego kormila. Emu

prosto ne nrawilosx \to poskrëbywanie w kurqtnike. U nego ne

bylo s \tim ni^ego ob]ego. Itak, on zadawalsq woprosom, po^emu

emu, takomu neoby^nomu, nado bylo tam nahoditxsq, wsë-taki.

Widite? I on ne probowal ni^ego takogo&On el rowno stolxko,

^toby ne umeretx, potomu ^to emu ne nrawilsq tot priwkus,

ponimaete. Potomu ^to on ot na^ala ne byl kuricej. Ponimaete?

135 I kurica kudahtala i, znaete: “Dni ^udes pro[li. Ni^ego

takogo ne su]estwuet. Prisoedinisx k cerkwi”. |to prosto ne

ukladywalosx \tomu priqtel@. Itak, on sledowal za \toj kuricej

do teh por, poka odnavdy ego mama&

136 Povilaq orlica znala, ^to ona otlovila stolxko-to qic, i

odnogo ne hwatalo. Ona znala, ^to tot orël gde-to estx, itak, ona

na^inaet ego razyskiwatx. I ona kruvila nad wer[inoj gory, i w

dolinah, i wezde, gde on mog bytx. K tomu wremeni on, emu nastalo

wremq roditxsq. Nastalo wremq emu bytx wysivennym. Skazala:

“Movet, woron podobral moë qjco, movet bytx, sterwqtnik. Q ne

zna@. Kto-to zabral moë qjco. No q zna@&Q pomn@ \to qjco. U

menq gde-to estx syn. Q dolvna ego otyskatx”.

137 Tak delaet i Bog. On = tot Welikij Orël. W Swoih myslqh On

znal, ^to u Nego budet Cerkowx. On znal, ^to u Nego budut l@di.

Ne wavno, kto derval ih w ob_qtiqh, ne wavno, pod kem oni

wysiveny, On razyskiwaet. On razyskiwaet Swoih Sobstwennyh.

138 I odnavdy, goworitsq w istorii, \ta staraq orlica proletala

nad kurqtnikom. Ona wezde iskala, i ona ego na[la. O-o, dlq \togo

woskreseniq, ^toby uznal posle wsego \togo, ^to on w samom dele

ne byl cyplënkom. On byl orlom! A ego wsegda u^ili smotretx

wniz, iskatx vu^ka w ambare ili ^to-nibudx e]ë. No on usly[al

krik, \tot wozglas: “Wzglqni wwerh, wot s@da!” I on wzglqnul

wwerh, a tam bylo tworenie s krylxqmi w ^etyrnadcatx futow,

silxnee, ^em wse kuricy w kurqtnike, i zaqwlqla, ^to on eë syn.

On skazal: “Mama, kak q mogu popastx k tebe?”

139 Skazala: “Prosto podprygni, na^ni hlopatx swoimi

krylxqmi, potomu ^to ty = orël”.
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140 Widite, ona znala, ^to gde-to byl eë syn. Ne wavno, gde ego

wyrastili, gde-to estx eë syn.

141 I Bog znaet! <Brat Branham neskolxko raz stu^it po

kafedre.=Red.> Allilujq! U Nego estx predopredelënnaq,

prednazna^ennaq Cerkowx! On znal, ^to u Nego estx synowxq i

do^eri, i gde-to ovidaet Newesta; kogda nad nimi na^inaet

proletatx Swqtoj Duh, tot Snop potrqsaniq. O-o, wot \to da! On

tot ve samyj w^era, segodnq i wo weki. Ne kakaq-to mifi^eskaq

istoriq, no realxnostx!

142 Ne wavno, skolxko pytalisx wtolkowatx emu, “orël”, on ne

znal, kakim byl orël. Hotq, on byl orlom. On \togo ne ponimal,

poka on ne uwidel ^to-nibudx, ^to otravalo by ego, to^nee, ^to

on otraval.

143 I kogda my widim ne denominaci@, ne doktora filosofii, ne

doktora prawa, ne horo[ego soseda; no syna Bovxego,

sformirowannogo po obrazu Bovxemu, s dinami^eskoj Siloj

Bovxej, ^toby otwetitx na zapros \togo dnq, ^to On tot ve samyj

w^era, segodnq i wo weki, togda nikakaq kurica tebq ne udervit.

On razyskiwaet swo@ Mamu. On ot na^ala orël. On raspoznaët.

|tot nastoq]ij orël uznaët zow Bovxego Slowa. Po^emu? On =

orël. Orël k orlu! Slowo, prevde osnowaniq mira, Slowo k Slowu!

Predopredelënnoe Slowo k Slowu, napisannomu dlq \togo ^asa.

Wy osoznaëte swoë polovenie. On razyskiwaet |to.

144 Togda \to, \to zemnoe telo oviwleno, i oviwlq@]im Duhom

Bovxim priwedeno w poslu[anie Slowu Bovxemu.

145 Bystro. Kogda on zahotel uznatx, kak on mog dobratxsq tuda

do neë, ego u^ili, ^to on \togo ne movet. “Ty ne move[x

wzobratxsq wy[e, ^em prygne[x”. |to kurica. Widite?

No \tot orël skazal: “|to ne tak”.

“Nu smotri na \tih cyplqt!”

146 “Ne wavno, kakowy \ti cyplqta, no ty orël. Prosto na^ni

raskrywatx te krylxq. Poupravnqj ih nemnogo. Na^inaj

podnimatxsq!”

147 Slowo k Slowu! “Dela, ^to Q twor@, i wy sotworite.

Weru@]ij w Menq, dela, ^to Q twor@, i on sotworit”. Widite?

“Potomu ^to Q viwu, on tove viwët”. “I esli Duh, kotoryj

woskresil Ego iz mërtwyh, prebywaet w was, On oviwlqet wa[i

tlennye tela”. Widite?

148 ~to \to sower[aet? Teperx poslu[ajte, ^toby wy znali. I \ta

Pasha, q ho^u, ^toby \ta Pasha zna^ila dlq was bolx[e, ^em l@baq

drugaq. Ponimaete? Q ho^u, ^toby wy \to ponqli. My znaem, ^to

ona sdelala dlq Nego; no q ho^u, ^toby wy ponqli, ^to ona ne

sdelaet, no ^to ona uve sdelala dlq was to ve samoe. Ponimaete?

~to ona delaet? Ona oviwlqet tlennoe telo. |to tlennoe telo, w

kotorom my viwëm, Ona oviwlqet ego, drugimi slowami, priwodit

ego k Vizni.
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149 Tak wot, wy kogda-to razguliwali s bolx[oj sigaroj wo rtu, i

wsë takoe, ili s pa^koj sigaret; i wy, ven]iny, kotorye kogda-to

nosili strivki, nakra[ennye, i s takim powedeniem, i nosili

[orty, i wsë takoe; wdrug, Ne^to prokri^alo, i ty posmotrel

s@da, i |to bylo Slowo. Widi[x, |to oviwilo twoë&Wy skazali:

“S menq dowolxno [ort, s menq dowolxno spirtnyh napitkow,

hwatit lgatx, hwatit krastx, bolx[e ni^ego takogo”. Widite?

Duh, kotoryj woskresil Ego iz mërtwyh, prebywaq w was, tak ve

priwedët wa[i tlennye tela, prah zemnoj, w pod^inenie. Wy

ponimaete? ~to \to takoe? Pod^inenie komu? Hristu. Kto estx

Hristos? Slowo. Ne teologiq, no Slowo!

150 Togda wy goworite, ^to: “|ti we]i, o-o, q duma@ ni^ego

stra[nogo, esli ven]iny nosqt br@ki”.

151 Kogda w Slowe skazano: “Net”. Widite, On oviwlqet was k

|tomu. Ponimaete? Was k |tomu tqnet. Ponimaete, togda \to wy.

|to stanowitsq&Wy stanowitesx ^astx@ Slowa. |to priwelo

wa[e telo, ne&

152 ~to v, wy skavete: “Poslu[aj, pozwolx mne teperx skazatx

tebe koe-^to. Moj pastor&” Mne ne wavno, ^to skazal twoj

pastor; no ^to skazano w Slowe! Esli ty ho^e[x bytx kuricej,

idi s nim dalx[e. No esli pastor goworit ina^e, ^em \to Slowo,

togda on ne kormilec orlow; ugu, on kormilec kuric, ponimaete, a

ne orlow. Widite? No Orël est orlinu@ Pi]u. Ponimaete? Ona

oviwlqet!

153 Bibliq goworit, ^to tak postupatx neprawilxno, i muv^iny,

i tak dalee, i wsë, ^to wy wse delaete = \to newerno. Goworite:

“Dni ^udes pro[li”. |ta Bibliq goworit, ^to On tot ve samyj

w^era, segodnq i wo weki. Esli oni goworqt: “|to umstwennaq

telepatiq. I \to kakoe-nibudx ^tenie myslej, \to razli^enie. I

wse \ti wideniq, i wsë takoe = ^epuha”, widite, oni = cyplqta.

Oni ne zna@t, ^to takoe orlinaq Pi]a.

154 No, brat, kogda ty sly[i[x \tot krik, w tebe ~to-to estx! Ty

orël ot samogo na^ala. Po^emu? Ty = to Semq, nad kotorym

rasswelo woskresenie S-y-n-a, i Snop potrqsaniq nad zemlëj,

^toby pobuditx tebq raspoznatx, ^to ty = orël, a ne

denominacionnyj cyplënok. Wy \to ponimaete? Uh!

155 “Esli Duh, kotoryj woskresil Ego iz mërtwyh, = Slowo,

Dinamika Slowa, = prebywaet w was, On tak ve oviwlqet wa[i

smertnye tela”. Teperx, kak my plotx ot ploti Ego i kostx ot

kosti Ego? Potomu ^to, korotko, w to wremq, kogda my e]ë

smertnye gre[niki, smertnye, gotowye umeretx, \ti tela, On

oviwlqet \to telo. ~to takoe oviwitx? “Priwodit k Vizni”.

|tot duh, kotoryj kogda-to l@bil pitx, begatx za ven]inami,

prel@bodejstwowatx, i wsë \to, on oviwlën; kone^no, wsë \to

umerlo, i ty woskres. On oviwlqet twoë smertnoe telo.

156 Sledowatelxno, wa[i tela = \to hram Dinamiki, potomu ^to

(po^emu?) ot na^ala ty = ^astx Mehaniki. O-o! <Brat Branham
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odin raz hlopaet w lado[i=Red.> Wot wa[e woskresenie. Wot

Cerkowx w woskresenii, wmeste s Nim. Prqmo sej^as \ti tela

oviwleny. Ponimaete, wy usly[ali; wy werite. |to izmenilo was

iz denominacii w Slowo. Widite?

157 Dinamika, esli Ona shodit na wodu, to prosto zahlebnëtsq:

“Dni ^udes pro[li”. Pam-pam-pam. “O-o, q wer@ Biblii, =

pam-pam-pam, = no wedx ne bywaet nikakogo&”. Pam-pam-pam!

Widite?

158 No kogda On popadaet na tysq^nyj oktan: “Urrrr”, i eë kak

ne widatx, ponimaete. Uh ty, kak Dinamika wosplamenqet |to! No

popadët |to na cyplënka = nikakoj polxzy. No popadaet na orla,

on letit na swobodu. Aminx! Dinamika wmeste s Mehanikoj!

Ponimaete, ^to q ime@ w widu? |to zna^it, esli on teperx

nastoq]ij orël, on “pojmët”.

159 Pozwolxte mne zdesx raz_qsnitx wam odno Pisanie. Mne

kavetsq, nas otkl@^ili ot telefona, no zdesx nam e]ë movno.

W Sw. Ioanna 5:24, Iisus skazal: “Sly[a]ij Slowo Moë, i

weru@]ij w Poslaw[ego Menq, imeet Viznx we^nu@”. Teperx

smotrite, q prosto idu po ulice i prinima@ \to bukwalxno, i ^to

|to takoe bez duhownogo ponimaniq&Ne prewra]aq |to ni wo

^to drugoe, no prosto goworq to, ^to Ono goworit, widite,

prawilxnoe slowo, w gre^eskom, w originale goworitsq:

“Ponima@]ij Slowo Moë”.

160 Teperx, ^toby dokazatx, ^to \to werno. Wot q idu i po ulice

idët pxqnica, i w ego rukah vena drugogo muv^iny, i rugaetsq, i

proiznosit wpustu@ Imq Bovxe, i wsë takoe. “Poslu[aj, ty

sly[al, ^to goworil propowednik? Sly[al?” “Da, q \to sly[al!”

|to ne zna^it, ^to on imeet We^nu@ Viznx. Widite? Widite?

“Ponima@]ij Slowo Moë”, tot, kotoryj orël!

161 “Tak wot, Brat Branham, q ho^u e]ë mesto iz Pisaniq”.

162 Horo[o: “Owcy Moi sly[at Golos Moj. Za ^uvim ne

pojdut”.

163 Kak w to wremq w slu^ae s Brakom i Razwodom. Kogda Swqtoj

Duh mne \to skazal, q pri[ël i skazal \to takim obrazom, kak On

mne rasskazal.

164 Odna ven]ina-sluvitelxnica menq qzwitelxno poprawila,

dala nebolx[oj nagonqj. Ona skazala: “Mne kavetsq, wy

zanimaete mesto Boga?”

Q skazal: “Net, madam”.

165 Skazala: “Nu, tak wy ve skazali, ^to ih greh pro]ën”.

Skazala: “Otkuda?” Skazala: “Tolxko Bog imeet wlastx”. Widite,

e]ë odin farisej. Widite?&?&

166 Q skazal: “Widite li, ^toby wy znali, ^to Iisus skazal

Petru i apostolam, posle togo, kak polu^il otkrowenie o tom,

Kto On takoj”.
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On skazal Emu: “Ty = Hristos, Syn Bovij”.

167 On skazal: “Blagoslowen ty, = widite, = syn Ionin, ne plotx

i krowx otkryli |to tebe, no Otec Moj, kotoryj na Nebesah,

otkryl |to. Na \toj skale Q postro@ Cerkowx Mo@; wrata ada ne

odole@t Eë. I Q da@ tebe kl@^i; ^to ty swqve[x na zemle, Q

swqvu na Nebesah; ^to razre[i[x na zemle&”

168 |to to Bovestwennoe otkrowenie Slowa, staw[ego plotx@.

Esli w tot denx Ono stalo plotx@ ^erez Syna, Veniha, to segodnq

Ono wo ploti ^erez Newestu. Ponimaete? “Komu otpustite grehi,

tomu otpu]eny budut; na kom ostawite grehi, na tom ostanutsq”.

169 Tak wot, katoli^eskaq cerkowx \to podhwatila i primenqet k

swoim swq]ennikam, no \to plotskoe.

170 Uzrite, \to sower[ilo imenno duhownoe, otkrytoe Slowo!

171 Wot po^emu On skazal im idti krestitx w “Imq” Otca, Syna

i Swqtogo Duha. On uwidel, ^to oni uznali, Kto On takoj.

172 Odnavdy razgowariwa@ s odnim propowednikom, i on mne

goworit: “Tak wot, Brat Branham, q wy[el i prisoedinilsq,

pere[ël w taku@-to i taku@-to cerkowx, w pqtidesqtni^esku@

cerkowx”.

173 Kogda Pqtidesqtniki teperx na^ali prinimatx, znaete,

kruglye wafli. Mne kavetsq, wy ob \tom sly[ali; ko[ér, bog

luny, wy znaete. I oni wse s \tim soglasilisx, i prinima@t \to.

|tot muv^ina skazal&Ego=ego sobranie podo[lo k nemu; on

skazal: “~to q blagoslowlq@ = blagoslowleno”. Tak razwe ne

\to ve goworit swq]ennik, ^to on “imeet silu prewratitx \to w

telo Hrista”? Widite, [estx odnogo i pold@viny drugogo,

prosto to ve samoe.

174 I on skazal: “Q ho^u was koe o ^ëm sprositx”. On pytalsq

podlowitx na woprose o Kre]enii wo Imq Iisusa, potomu ^to \to

byl tot ^elowek, kotoryj skazal, ^to \to bylo=^to antihrist ego

pridumal. On skazal: “Kak na wa[ wzglqd, tak li neobhodimo

^eloweku krestitxsq wo Imq Iisusa Hrista?”

Q skazal: “Da, s\r!”

175 On skazal: “Posle togo, kak on byl kre]ën wo imq ‘Otca, Syna

i Swqtogo Duha’?”

176 Q skazal: “Da, s\r. On woob]e ne byl kre]ën. Ponimaete? On

woob]e ne byl kre]ën; nikakogo Imeni; \to titul”. Q skazal:

“|to ne priznaëtsq”. Q skazal: “Po^emu=po^emu Pëtr&”

177 On skazal: “Nu ^to ve, pozwolxte mne koe-^to wam skazatx”.

On skazal: “Tak wot, w Deqniqh 10:49, = on skazal, = ‘Poka Pëtr

e]ë prodolval goworitx sii slowa, Swqtoj Duh so[ël na nih’.”

178 “No, = q skazal, = on srazu ve powernulsq i skazal: ‘Kto

movet zapretitx im krestitxsq wodo@?’”



WOSHOD SOLNCA 23

179 On skazal: “~to v, wy tam goworili, nemnogo nazad, o Deqniqh

19, gde Pawel pro[ël po werhnemu poberevx@ Efesa, na[ël teh

u^enikow”. I skazal: “Kone^no, = skazal, = oni ne byli kre]eny

wo imq Otca, Syna i Swqtogo Duha”.

180 Q skazal: “Net, oni byli kre]eny ‘k pokaqni@’, a ne dlq

otpu]eniq grehow. ‘K pokaqni@’, potomu ^to ob Iisuse e]ë ne

bylo izwestno. Ne byla ubita Vertwa”.

On skazal: “Nu, tak po^emu oni dolvny byli

perekre]iwatxsq?”

181 Q skazal: “Muv, u kotorogo byli kl@^i wot ^to skazal: ‘Da

budet izwestno wam, ^to net drugogo Imeni pod Nebom, dannogo

^elowekam, Kotorym nadlevalo by wam spastisx’.”

182 Spasenie proishodit tolxko w Imeni Iisusa Hrista. “~to

by wy ne delali slowom ili delom, delajte \to wo Imq Iisusa

Hrista”. Net drugogo imeni, nikakoj cerkwi, nikakoj ierarhii,

nikakih titulow i ni^ego drugogo! Hotq, On = Roza Saronskaq,

Liliq Doliny, Utrennqq Zwezda, Alxfa i Omega, na^alo i konec,

Iegowa-ire, -rafa, -manassiq = wsë \to. On qwlqetsq wsem \tim,

no odnako ve On&Ni w odnom iz teh titulow net spaseniq;

Iegowa = net spaseniq; Roza Saronskaq, hotq \to i On, = net

spaseniq; Otec, Syn ili Swqtoj Duh = net spaseniq. Tolxko Imq

“Iisusa Hrista!” I potom Bibliq goworit, ^to “Pokaqni@ i

pro]eni@ grehow nadlevit u^itx wo Imq Ego, na^inaq ot

Ierusalima i do samyh dalxnih koncow zemli”.

On skazal: “Wy dumaete, ^to \to ^to-to menqet?”

183 Q skazal: “S\r, q ho^u u was koe-^to sprositx”. On i q, i moq

vena sideli za stolom. On prosto priehal,&?&Q skazal: “My

oba arizoncy; my zdesx viwëm. I q, i my znaem na[ mestnyj

sowet, i na[u administraci@, i wseh, i na[ego m\ra, gubernatora

i wseh”.

On skazal: “Da”.

184 Q skazal: “Tak wot, esli q skavu tebe: ‘Brat, idi i podpi[isx

za na[ obed wo imq gubernatora [tata Arizony’, ty po[ël by i

wot tak \to podpisal? Ty dumae[x, \to prinqli by w kasse?”

185 “Nu, = on skazal, = mne kavetsq, net”. On skazal: “Po^emu

Iisus tak skazal?”

186 Q skazal: “W tom-to i delo, ponimae[x? Po^emu? Esli q

skazal tebe: ‘pojdi podpi[isx za na[ obed wo imq gubernatora

[tata Arizony’, i my, kak gravdane Arizony, i znaq, kto estx

gubernator, kone^no, ty znae[x, ^to podpisatx nado na imq ‘S\ma

Goddarda’, ponimae[x”. Q skazal: “Potomu ^to on i estx

gubernator [tata. Mne ne nado tebq spra[iwatx. Ty znae[x, kto

gubernator. I, kogda On skazal: ‘Otec, Syn i Swqtoj Duh’, On

znal, kak oni budut krestitx. Oni znali, Kem On byl. ‘Owcy Moi

sly[at Golos Moj’. Widite? Widite?”

On skazal: “A-a, q ponql”.
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187 No teperx sledu@]ee, poweri[x li ty? Widite? “Sly[a]ij

Slowo Moë i weru@]ij w Poslaw[ego Menq imeet viznx we^nu@”.

I kogda \ta nowaq We^naq Viznx prebywaet w tebe, |to potencial.

188 Kogda wy teperx prinimaete Swqtogo Duha, ^to oni prinqli w

Pqtidesqtnicu; oni byli mehanikoj; teperx dolvna byla

prijti Dinamika. Oni werili. Znaete, na[i horo[ie

druzxq-baptisty rasskazywa@t nam: “Kogda uweruem, my

polu^aem Ego”. No oni Ego ne imeli, hotq i werili.

189 Deqniq 19, oni powerili, no u nih ne bylo |togo. “Prinqli

li wy Swqtogo Duha s teh por kak uwerowali?” Widite? U nih

byla Mehanika, wsë w porqdke, potomu ^to apostoly byli&To

estx, q ime@ wwidu, Apollos u^il ih i Bibliej dokazywal

Mehaniku, ^to Iisus byl Hristom, no u nih e]ë ne bylo

Dinamiki. Ponimaete? Wot w ^ëm delo. Horo[o.

190 <Probel na lente.=Red.>&-hanika, wy potencialxno imeete

zalog, w ovidanii.

191 Tak wot, kogda polu^ae[x Dinamiku, ty byl oviwlën ot

tleniq w netlenie. Ona zastawlqet wsë telo prijti w pod^inenie

Slowu. Ona zastawit tebq postupatx po-drugomu, wyglqdetx

po-drugomu, vitx po-drugomu. Ona prosto sdelaet tebq drugim.

192 Teperx smotrite. <Probel na lente.=Red.>&oviwleny. “Was,

kotorye kogda-to byli mertwy wo grehe i bezzakoniqh, i w

temnote, On oviwil”. ~em? “Ego Duhom, kotoryj, = pashalxnym

utrom, = woskresil Iisusa iz mërtwyh. I esli On prebywaet w

wa[ih tlennyh telah, = teperx nabl@dajte, = On, tak ve,

oviwlqet, priwodit k Vizni, zastawlqet ego pod^initxsq

Slowu”.

193 Tak wot, kak ty move[x zaqwlqtx, ^to imee[x Duh, i kidatxsq

pro^x ot Slowa? Ty oviwlën ^em-to drugim. Ibo, |to oviwit

wa[i tlennye tela k Slowu. Kone^no, On oviwit.

194 Wy bez |togo ne poedete. U was prosto budut pereboi, esli wy

ne werite wsemu |tomu. Esli u was ^astx topliwa, a ^astx wody, wy

nikuda ne uedete. Widite? Nuvno bratx stoprocentnoe topliwo.

Esli net, u was obratnaq wspy[ka, i u was net nikakoj mo]nosti.

Widite? “No q=q wer@ \tomu, no q ne wer@ tomu”, pam-pam-

pam-pam. Wy nikuda ne edete.

195 No, o-o, kogda prinimaete polnotu! Pustx tolxko ona

zagoritsq, kavdoe Slowo estx Istina!

196 Togda, obratite sej^as wnimanie, my zakan^iwaem, obratite

na \to wnimanie. Obratite wnimanie, to^no kak malenxkoe=

malenxkoe seme^ko, leva]ee w zemle.

197 Tak wot, potencialxno wy woskre[eny. Wy woskre[eny, kogda

wy prinimaete w sebq Swqtogo Duha. Prqmo togda wy woskre[eny.

Potencialxno wa[e telo woskre[eno.
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198 Wzglqnite na seme^ko. Posadite ego w zeml@. Ono dolvno pitx

ot Ego isto^nika, ot wod, kotorymi poliwaetsq. I kogda ono pxët,

ono protalkiwaetsq k Nemu, priblivaqsx k podobi@ semeni,

wo[ed[emu w zeml@. Ponimaete?

199 Wot tak Cerkowx prohodit: ^erez oprawdanie, oswq]enie,

kre]enie Swqtym Duhom, teperx rascwetaet. Widite? Duh Bovij

prohodit ^erez \to.

200 I duh \togo mira to^no tak ve pro[ël ^erez antihrista, i

teperx rascwetaet w welikom so@ze cerkwej, ponimaete, wsë

wmeste.

201 I indiwiduum prohodit to^no tak ve. Wsë dejstwuet

odinakowo, po toj ve samoj [kale Bovxej, potomu ^to On w^era,

segodnq i wo weki tot ve. Obratite wnimanie na swoj putx, kogda

rastëte k polnote woskreseniq pod woditelxstwom Duha!

202 Kak solnce, s-o-l-n-c-e wytqgiwaet \to nebolx[oe rastenie,

kotoroe pxët ot Bovxego isto^nika, prosto prodolvaet&

Widite, ono movet pitx tolxko ot odnogo. Polej hotx raz \to semq

kerosinom; ono pogibnet. Werno. Wylej zastoqw[u@sq wodu,

obwet[alu@ wodu, nehoro[u@, zagrqznënnu@, \to zamedlit rost.

Ono ne prinesët ploda. Prawilxno? No polej po-nastoq]emu

horo[ej, mqgkoj, dovdewoj wodi^koj, aminx, bez wsqkih

^elowe^eskih himikatow, prosto pustx ona padët swy[e s nebes, i

ponabl@daj za \tim rasteniem. Ni ot kakoj wody ono ne wyrastet

tak, kak ot dovdewoj wody. Dobawxte w neë hlorki i wsego takogo,

^em wy staraetesx nas poitx, i ne uspee[x powernutxsq, kak ona

ubxët rastenie.

203 Wot w ^ëm segodnq delo. Oni pyta@tsq datx im wodu iz

denominacionnogo isto^nika, i \to zamedlqet rost. Widite? No

pustx on tolxko wozxmët&

Milostx roso@ siqet na nëm,

Wsë oswe]aj Ty i no^x@ i dnëm,

Swet wsemu miru = Iisus!

Wot togda u was budet, togda.

My w Swete pojdëm, putx na[ s Hristom,

Milostx roso@ siqet na nëm;

Wsë oswe]aj Ty i no^x@ i dnëm.

204 Zaberite ot menq wse \ti ^elowe^eskie isto^niki! Drugogo ne

zna@ q; o, ni^to, li[x Krowx Iisusa! |to edinstwennyj

Isto^nik, kotoryj q ho^u znatx. Pustx Slowo prebywaet wo mne,

Gospodx; polej Ego Swoim Duhom.

205 Obratite wnimanie, tak wot, esli tot Duh, ^to woskresil

Iisusa iz mërtwyh prebywaet w was, wy potencialxno imeete

Viznx; pod woditelxstwom Duha, ^toby oviwitx dlq was Slowo,

^toby weritx Emu. Potihonxku ^to-to tolkaet, kogda \to rastët.

206 Obratite wnimanie, w Pqtidesqtnicu ih tela byli oviwleny

k nowoj Vizni. Posmotrite na sbori]e kakih-to trúsow.
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207 Q sli[kom dolgo was dervu? <Sobranie goworit: “Net”.=Red.>

Smotrite, q tolxko razogrelsq, da-da, horo[o ^uwstwu@. O-o, wot

\to da!

208 Obratite wnimanie, oni byli trúsami. Obratite wnimanie.

No, u nih byla Mehanika. Widite? No oni wse stoqli tam,

goworili: “O-o, q ih bo@sx. Q bo@sx wyjti i zaqwitx, potomu ^to,

o-o, wse oni welikie, wavnye episkopy i wsë takoe tam. O-o, q

bo@sx. Te swq]enniki i ostalxnye, q bo@sx \to zaqwitx, bo@sx

skazatx, ^to q wer@ w Nego. O-o, q prosto ne mogu \togo sdelatx”,

wy ponimaete.

209 No wdrug, wnezapno pri[la Dinamika. Da. I ^to Ona sdelala?

Ona ne tolxko napolnila ih duh, wnutri, no Ona oviwila ih

mehaniku. Ih tela byli oviwleny. Oni bolx[e ne byli trúsami.

Oni wy[li prqmo pered licom naroda. Da, s\r. “Wy, narod

Iudejskij, i wy, viwu]ie w Ierusalime!” Kogda do togo, kak

pri[la Dinamika, oni byli prosto mehanikoj. Widite? “Wy,

narod, viwu]ij w Ierusalime, da budet wam izwestno i slu[ajte

slowa moi! Oni ne pxqny, kak wy dumaete”.

210 Q odin iz nih. |to imenno To! Q pokavu wam, ^to \to takoe.

|to = Pisanie. |to imenno To! I q wsegda goworil: “Esli \to ne

To, pozwolxte mne sohranitx \to, poka To ne pridët”.

211 “Net! |to to, o ^ëm goworil prorok Ioilx: ‘I budet w

poslednie dni, goworit Gospodx, Q izolx@ Duh Moj na wsqku@

plotx’.” Widite, Dinamika wo[la w mehaniku. Oni bolx[e ne

boqlisx.

212 Nekotorye iz was, l@di, kotorye boqtsq, ^to kakaq-nibudx

ven]ina zasmeët was za dlinnye wolosy, za to, ^to perestali

krasitxsq; nekotorye iz was, muv^iny, kotorye boqtsq, ^to wa[a

organizaciq wy[wyrnet was, kogda wy krestite swoë sobranie

kre]eniem po Pisani@; wam nado zakrytxsq w werhnej komnate,

poka ne pridët Dinamika. Wot imenno.

213 Ona ih izmenila. Ona ih oviwila. Ona sdelala ih drugimi. S

togo momenta oni byli izmenënnymi l@dxmi. Ona oviwila ih ot

staroj vizni trúsow, kak by, ko Lxwu iz kolena Iudina. Oni

wplotnu@ stolknulisx s mu^eni^estwom: pribiwali ko krestam,

raspinali wwerh nogami, svigali, kidali w pe]ery so lxwami.

Bolx[e nikakie ne trúsy. Smertx woob]e nad nimi ne imela

pobedy. Dinamika byla w mehanike. Da, s\r. Ona oviwila ih

tlennye tela.

214 Teperx poslu[ajte. Wot zdesx e]ë odno dokazatelxstwo. Ona

tak ih oviwila, ^to (znaete ^to?) oni byli wozneseny w Nebesnye

mesta, i ih tlennye tela byli tak oviwleny, ^to ih qzyk

izmenilsq. Ona tolxko&Ona oviwila ih qzyk. Tak goworit

Bibliq. I ih tlennye tela oviwleny, ih qzyk byl oviwlën. Ih

mysli byli oviwleny. Ih viznx byla oviwlena. Oni byli

polnostx@ oviwleny! Oni pytalisx goworitx, i bolx[e ne mogli
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goworitx na ^elowe^eskih qzykah. Oni byli tak oviwleny w

Prisutstwii Bovxem, ^to goworili na nowom qzyke, na Nebesnom

qzyke. Fx@! Wot \to oviwlq@]aq Sila!

215 “Esli Duh, kotoryj woskresil iz mërtwyh Iisusa prebywaet

w was, = o-o, allilujq, = On oviwit wa[i tlennye tela”. On

zastawit was delatx to, ^ego wy nikogda ranx[e ne delali. Oni

togda byli polny oviwlq@]ej Sily. Ponimaete?

216 Twoë telo bolx[e ne pod^inqetsq grehu; ty, twoi velaniq.

On goworit: “Pojdëm tuda!”

Ty gowori[x: “Zamol^i”.

“O-o, u nas samaq bolx[aq&”

“Zamol^i”. O-o, ty orël!

217 Wy kogda-nibudx wideli, kakaq u orla nezawisimaq pohodka?

On ne ska^et, kak sterwqtnik, ponimaete, za kavdym mërtwym, i

za wsqkoj mertwe^inoj, kotoraq walqetsq na zemle. Net, s\r. On

hodit gordo.

“Zamol^i”.

“O-o, wot zdesx horo[enxkij obed”.

218 “Ne dlq menq. Ponimae[x, moi velaniq izmenilisx. U menq

drugoj appetit. ‘Potomu ^to ne mirskoj mertwe^inoj budet viw

^elowek, no wsqkim Slowom, ishodq]im iz ust Bovxih’.”

Podlinnyj oviwlënnyj orël viwët za s^ët |togo. Aminx!

219 O-o, kogda On woskresil iz mogily Hrista, prebywaq w was,

oviwil wa[i tlennye tela dlq Swoego Prisutstwiq. Ty Ego

raspoznaë[x. Ty bolx[e ne padalx]ik. Ty orël. Ty ne ho^e[x

mirskogo. Ty syn i do^x Bovxq. Ty pirue[x u Isto^nika, o

kotorom mir ni^ego ne znaet. Ty pxë[x |to. Nekotorye

zna@t&Mir ni^ego ne znaet. Ty e[x sokrytu@ Mannu, o kotoroj

mir dave nikogda ni^ego ne znal, ibo ty orël. Ty oviwlën tam,

gde ty move[x Eë dostatx. Ty Eë zdesx wnizu ne dostane[x, ty

dolven wzobratxsq s@da. Ty dolven bytx oviwlën, woznesën tuda,

^toby Ona oviwila.

220 ~to oni delali? Oni goworili na inom qzyke. Bibliq

goworit, ^to oni goworili. “Oni goworili na wseh qzykah pod

Nebesami”.

221 Movete sebe \to predstawitx, te wethie, tlennye tela,

kotorye tam goworili: “Nu, ne zna@, smogu q \tomu poweritx ili

net”?

222 I wdrug, oni byli tak oviwleny, ^to hrabrostx Lxwa iz

kolena Iudina so[la w nih, s togo Snopa potrqsaniq. O-o, tot

Orël pri[ël pozwatx Swoih! “I oni ne wozl@bili viznej swoih

do smerti”. Aminx.

Za swet Blagowestxq lx@t wernye krowx.

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.
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223 Syn dolven bytx=dolven bytx wnowx otkryt w Neweste w

poslednie dni; dolvna prijti oviwlq@]aq Sila, oviwitx iz

\tih mërtwyh denominacij i u^enij k Viwomu Slowu Viwogo

Boga. O-o!

224 Net. Ona oviwila ih k nowoj Vizni. To ve samoe Ona delaet

sej^as s nami. Obratite wnimanie, togda oni byli tak oviwleny

w \toj oviwlq@]ej Sile! Tak wot, q&

Slu[ajte wnimatelxno. Q stara@sx pokazatx wam.

225 Oviwlq@]aq Sila byla ne tolxko w ih du[e, no Ona byla

pows@du wokrug nih. Ona&Ne prosto Dinamika pri[la, ^toby

oviwitx, no Ona oviwila mehaniku. Wy ponimaete, ^to q ime@ w

widu? Oni byli tak oviwleny, ^to ih qzyki na^ali goworitx na

drugom qzyke. Oni byli tak oviwleny Siloj woskreseniq

Hrista, ^to oni wozlagali swoi ruki&Oni byli tak oviwleny

oviwlq@]ej Siloj, ^to kogda oni wozlagali swoi ruki na

bolxnyh, te wyzdorawliwali. “Ona oviwila wa[i tlennye tela”.

Oni iscelqlisx pri wozlovenii ih ruk.

226 I Duh oviwil ih sowmestnoe ob]enie s Bogom, ^to oni byli

tak oviwleny w Prisutstwii Bovxem, ^to kogda kto-nibudx

umiral, i du[a ego uhodila, On prizywal ego nazad k vizni.

Aminx! Slawa! Teperx q blagogowe@.

227 Werno, oviwleny! Ego woskresenie bylo ne tolxko dlq Nego,

no dlq wsqkogo vela@]ego, dlq \togo predopredelënnogo Semeni,

kotoroe levit tam. Oviwlënnoe, oviwlqet tlennoe telo!

228 Oni wozlagali ruki na bolxnyh; te wyzdorawliwali. Oni

molilisx; w Duhe oni wideli wideniq, prizywali mërtwyh nazad k

vizni. Werno. “Oviwilisx ih tlennye tela”.

229 Esli |to whodit w tebq; esli \to tak&Tak wot, ty move[x

goworitx, ^to \to tak, no esli \to tak na samom dele = \ti

znameniq soprowovda@t \to, ponimaete. “|to oviwlqet wa[e

tlennoe telo”. |to oviwit was.

230 Teperx, obratite wnimanie, oviwlenie w Prisutstwii

Bovxem. Po^emu? |to byl Duh Bovij, kotoryj woskresil Iisusa

iz mogily. I, Duh Bovij: “Q da@ im Viznx We^nu@”, = ot

gre^eskogo slowa, esli swerite, Zoe, kotoraq prodwigaet Eë ^rez

tebq i potom oviwlqet (ih) dave ih razum.

231 Teperx smotrite. Kak movno skazatx, ^to tot Duh prebywaet

w tebe? <Brat Branham pqtx raz stu^it po kafedre.=Red.> Hotx ty

i wsë delal, ^to, na twoj wzglqd, werno, wot wam dokazatelxstwo,

estx On u tebq ili net. Esli Duh, kotoryj byl wo Hriste = w

tebe, On tak ve oviwlqet tebq k Slowu, ibo On estx Slowo. A esli

naoborot, oviwlqet tebq pro^x ot Slowa, togda \to ne Duh

Hristow!&ne wolnuet, ^to ty sdelal, poka |to ne priwedët tebq

w Slowo. “Owcy Moi sly[at Golos Moj, i oni budut vitx

kavdym Slowom”, kavdym Slowom! Q odnavdy goworil ob \tom.
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232 Moq sobstwennaq matx, ona uve u[la, i ona byla o^enx

strannoj ven]inoj. I ona byla, znaete, napolowinu indiankoj, i

ona byla strannoj. No pri \tom, ona byla ^elowekom, kotoryj

nikogda ne widel snow. No q ne duma@&U neë bylo tolxko ^etyre

ili pqtx snow za ws@ eë viznx. No kavdyj raz, kogda ona widela

son, \to bylo prawdoj. Esli u neë byl son = on byl prawdoj.

233 Q pomn@, odnavdy, kogda q tolxko na^al propowedowatx,

mnogo let nazad. My vili prqmo zdesx wwerh po doroge, kak raz

nad \tim. I q propowedowal prqmo zdesx, w \toj cerkwi. I ona

widela son, ^to q stoql zdesx rqdom s tremq stupenqmi. I q stoql,

propowedowal wsem, ^to oni dolvny podnqtxsq na \ti tri

stupeni, prevde ^em oni popadut na dorogu. I na doroge

vem^uvno-belaq poloska wela prqmo w=w Nebesnye wrata, k

vem^uvnym worotam. I \to vem^uvnoe prostiralosx do werha

\tih stupenej. Razwe \to ne moë Poslanie segodnq: oprawdanie,

oswq]enie, kre]enie Swqtym Duhom! I q goworil, ^to ^elowek

dolven projti \ti tri stupeni, ^toby mog pojti po doroge. I

skazala, ^to&

234 I tam prohodila odna ledi. Tak wot, wy znaete, kakie tufli

nosili tridcatx pqtx let nazad. Prohodila odna ledi w

bolx[ennyh tuflqh, kak nosqt segodnq, tufli na [pilxkah. I

ona prohodila. I q skazal: “Podovdi minutku, sestra. Ty ne

move[x w nih idti po doroge”. I q skazal: “Ty=ty, ty ne

smove[x”.

235 I ona skazala: “Aj!” Ona skazala, obernulasx k ostalxnym

ven]inam i skazala: “Ne werxte emu. On sumas[ed[ij. Widite?

Ne werxte emu. Q wam pokavu, ^to mogu bytx oprawdana, oswq]ena

i napolnena Swqtym Duhom, i wsë rawno wot tak idti”. I ona&Q

prosto eë otpustil. Bolx[e ni^ego ne mog s \tim podelatx, ne mog

eë ostanowitx. I ona prygnula na \tu dorogu. Ona obernulasx

nazad k sestram i skazala: “Widite, q ve wam goworila!” Ona

na^ala bevatx wwerh, i ona&

236 Znaete, kak skazano w Biblii, w Isaje, 5-j glawe, ^to u nih

“podnqty [ei”. Dolvno bytx; oni wot tak zaprokinuty,

ponimaete. “Wystupaq kak&” Dolvno bytx, dolvno bytx,

wykru^iwa@tsq, “Wystupaq weli^awoj postupx@, gremq

cepo^kami na nogah; widite, do^eri Siona w poslednie dni”.

237 I ona, ^to estx sily, pobevala po \toj doroge. I ^erez

nekotoroe wremq doroga stanowilasx úve i úve. Ona na^ala

poka^iwatxsq, wot tak weli^awo wystupaq, i wot ona soskolxznula.

238 I matx skazala: “Samyj uvasnyj krik, kotoryj q tolxko

sly[ala w swoej vizni, \to kogda ta ven]ina padala w to plamq i

dym, wot tak opuskaqsx nive i nive”. Skazala q “obernulsq i

skazal: ‘Widite?’”

239 Prosto ona poslu[alasx wsego, krome odnogo Slowa,

ponimaete, wsego, krome odnogo Slowa. Kone^no,

pqtidesqtni^eskie ven]iny mogut bytx spaseny, oswq]eny i
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napolneny Swqtym Duhom, i potom pastx. Absol@tno. “Ne hlebom

edinym viw budet ^elowek, no kavdym ishodq]im Slowom”.

Widite? Widite? I ej |to ne udalosx. I kak q skazal, widite, ona

spokojno po[la by, no, ponimaete, ona ne slu[ala; goworil ej,

^to ovidalo wperedi. I On napisal Ewangelie ^erez u^enikow,

apostolow, i U^enie apostolow, i prorokow, i tak dalee, a oni ne

budut slu[atx.

240 Teperx obratite wnimanie na \tu oviwlq@]u@ Silu, Zoe,

prinosq]u@ Slowo, togda razum, kotoryj byl wo Hriste = w tebe.

Q stara@sx pokazatx wam, ^to wy, kogda wy woskresli. Kogda Bog

woskresil iz mërtwyh Iisusa, On woskresil i was tove. I, tak ve,

oviwil k Vizni wmeste s Nim, wy sej^as oviwleny k Vizni,

hotq togda wy byli tolxko atributom w Ego myslqh, no Bog w Sebe

widel wsë zakon^ennym, ponimaete. Kogda Bog posmotrel,

wzglqnul wniz na telo&

241 Duh ostawil Ego w Gefsimanskom sadu. On dolven byl

umeretx, ^elowek. Pomnite, druzxq, Emu ne nuvno bylo umiratx.

|to byl Bog. Bog pomazal tu plotx, kotoraq byla ^elowe^eskoj

plotx@. I On ne&Esli by On wzo[ël tuda, kak Bog, On by nikak

ne umer takoj smertx@; Boga ne ubxë[x. No Emu ne nuvno bylo

\togo delatx.

242 No pomnite, On po[ël tuda wmeste s wami w Sebe. Ponimaete,

Bog e]ë nikogda ne razdelql Veniha i Newestu. Itak, kogda Bog

wzglqnul wniz na Telo Hrista, On widel i muvskoe, i venskoe.

Wsë bylo iskupleno w tom odnom tele. Ponimaete? Oni = odno, to

ve samoe, to ve samoe Slowo. Odno i to ve Slowo, goworq]ee o

Venihe, goworit o Neweste.

243 Nu, tak kak movet prijti Newesta i ne proqwitx wsë, ^to

bylo obetowano o Nëm; i pri[ël by Venih, i u Nego bylo by ne

tak, kak u Newesty? No kogda On wsë sdelal, dave do togo, ^to

potom dokazal \to, woskresiw Sebq iz mërtwyh, togda razwe

Newesta ne dolvna delatx to ve samoe, i bytx w to^nosti takoj,

kak Slowo goworit, kakoj Ona budet w \ti poslednie dni? Razwe ne

dolvna ona wernutxsq ^erez Malahi@ 4? Razwe Ona ne dolvna

bytx proqwlena, kak \to bylo w dni Sodoma? Razwe mir ne dolven

statx to^no takim, kak sej^as? Razwe wsë \to ne sower[ennoe

otovdestwlenie Slowa Bovxego, staw[ego nam izwestnym?

244 Nu ^to, druzxq, q zna@, ^to dervu was dolgo, do obeda e]ë

pqtnadcatx minut, no, movet bytx, k tomu wremeni uve zakon^u.

No obratite wnimanie, poslu[ajte, kak \to sower[enno. Q ne

zna@, kogda q uwivu was wnowx. Ponimaete?

245 Wzglqnite, zametxte \to. No Bog predwidel Newestu w Venihe.

Allilujq! Ponimaete, ^toby spasti Swo@ Venu, kak Adam, On

dolven byl pojti wmeste s Nej. Adam znal, ^to on delal; Ewa ne

znala, ^to ona delala, no Adam wy[el wmeste so swoej venoj.

Widite? I Iisus zanql mesto Swoej Veny i sdelalsq za Neë

grehom. Pomnite, On stal toboj, On perenës twoë nakazanie,
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^toby ty mog wstatx na Ego mesto. On wstal na twoë mesto, ^toby

ty mog wstatx na Ego mesto. Kakaq l@bowx! Kakoe ob]enie! Kak my

movem \to otwergatx? ~to my movem delatx, kak ne l@bitx Ego,

drug? Q mog by ^asami prodolvatx ob \tom, no dawajte

prodwinemsq nemnogo dalx[e.

246 Kak pqtidesqtni^eskoe pereviwanie segodnq[nego dnq i

prihod Swqtogo Duha w \ti poslednie dni, kak obetowano, = \to

kak prawowoj dokument na sobstwennostx. Ponimaete?

247 Tak wot, wy movete polu^itx kakoj-to dokument na

sobstwennostx. Kone^no. Widite? Wy movete zapolu^itx

dokument na sobstwennostx, no wsë e]ë \to ne zna^it, ^to ona

twoq. Net, s\r. Kto-nibudx ranx[e mog prijti i nalovitx na neë

isk. No kogda ty polu^ae[x prawowoj dokument, \to pokazywaet,

^to wsë, ^to protiw nego, wy^erknuto, ot samogo osnowaniq. Werno?

248 I kogda ^elowek skazal, ^to on werit Slowu, i potom kogda

prihodit Swqtoj Duh, On = \to prawowoj dokument na

sobstwennostx. I \to daët tebe razre[enie, kogda u tebq estx

prawowoj dokument, ^to kavdaq ^astica eë prinadlevit tebe, i

wsë na nej prinadlevit tebe. Aminx! <Brat Branham tri raza

stu^it po kafedre.=Red.> I \to daët nam prawo, kogda Swqtoj

Duh shodit na \tot dokument na sobstwennostx, kotoryj Bog

widel tam e]ë prevde osnowaniq mira, i wlovil ego imq w Knigu

Vizni; no rodilsq ^erez muv^inu i ven]inu, i podwerven

grehu, i winowen w grehe. No kogda q |tomu poweril, q prinql

dokument na sobstwennostx; no kogda pri[ël Swqtoj Duh = |to

byl prawowoj dokument, ^to wsë protiw menq, ili moq matx \to

sdelala, moj otec \to sdelal, moq babu[ka \to sdelala&

249 Kak \to ditq s \pilepsiej, za kotorogo q molilsq neskolxko

minut nazad, \to pere[lo ot praroditelej. |pilepsiq

prodolvalasx, i pere[la na rebënka, q skazal.

250 No kogda pri[ël prawowoj dokument, On wy^erknul, wsë

iskl@^il. Togda q wladelec prawowogo dokumenta. Aminx! I

nastolxko ve werno, kak to, ^to Duh woskresil Hrista iz

mërtwyh, u menq estx prawowoj dokument, ^to q = ^astx \togo

Tela, prawowoj dokument Swqtogo Duha pobuvdaet \to telo Slowa

vitx to^no tak, kak On vil w Nëm, kak On obetowal w poslednie

dni. <Brat Branham ^etyre raza postu^al po kafedre.=Red.> |tot

prawowoj dokument! Wse moi grehi wy^erknuty, wse twoi grehi

wy^erknuty Krowx@ Iisusa Hrista, i Swqtoj Duh pri[ël, kak

prawowoj dokument na sobstwennostx, kotoru@ Bog dal mne po

blagodati, po preduznani@. O-o, wot \to da!

251 ~ego wy ispugalisx? Ne udiwitelxno, ^to On skazal: “Ne

bojtesx, Q estx Tot, ^to byl mërtw, i wnowx viw; i Q viw wo weki

wekow, i ime@ kl@^i smerti i ada”. Ni o ^ëm ne bespokojtesx.

Dave smertx wam ne powredit. Obratite wnimanie. Prekrasno!

Teperx dawajte potoropimsq.
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252 Prawowoj dokument! Dolg opla^en. Wsë protiw nego bylo

wy^erknuto. Ha-ha-ha! Slawa! Movet, q wedu sebq glupo, no q sebq

horo[o ^uwstwu@. Obratite wnimanie. Widite? O-o, prawowoj

dokument, wy osoznaëte, ^to \to zna^it? Ty osoznaë[x, ^to \to

zna^it, brat? Nikto ne movet ot tebq \togo zabratx. Aminx. Q =

wladelec. Aminx. Kakoj&

253 Kakoj dokument? Q teperx oplatil nali^nymi swoej pribyli

ot Ego smerti, pogrebeniq i woskreseniq. On stal mnoj, ^toby q

mog statx Im. Tak wot, On stal gre[nikom, ^toby q mog statx

synom, aminx, i wladetx prawowym dokumentom. “Ibo sii

znameniq budut soprowovdatx uwerowaw[ih”, ponimaete,

prawowoj dokument!

Tak wot, bystrenxko, pered tem&U nas e]ë gde-to desqtx

minut.

254 Dawajte teperx bystrenxko zametim, oviwlenie Duha. Tak

wot, q pokavu wam koe-kakie znameniq, ^toby wy ponqli.

Wzglqnite, teperx nabl@dajte wot za ^em, \ta “oviwlq@]aq

Sila” byla moej temoj. Posle togo, kak woskres Syn, smotrite,

kak Ona podejstwowala na nih w Pqtidesqtnicu, ^to Ona s nimi

sdelala, ^to ta oviwlq@]aq Sila s nimi sdelala. Ona oviwila

ih.

255 Teperx dawajte posmotrim, ^to Ona sdelala so Stefanom.

Stefan byl polon oviwlq@]ej Sily. Razwe ne tak? Widite, on

byl polon oviwlq@]ej Sily. Ona ne sdelala ego pugliwym. On

skazal: “Wy = s vëstkoj [eej i neobrezannye serdcem i u[ami,

wy wsegda protiwitesx Duhu Swqtomu; kak otcy wa[i, tak i wy.

Kogo iz prorokow, kotorye predwozwe]ali prihod Prawednika,

otcy wa[i ne zabili kamnqmi?” O-o, wot kak! ~to-to s nim

sdelala. Kone^no, on byl polon oviwlq@]ej Sily.

I oni skazali: “My izbawimsq ot \togo parnq!”

256 I kogda on umiral, oni bili ego kamnqmi; i ego bednaq

golowka, kamni wot tak udarqlisx ob neë. On wzglqnul wwerh i

skazal: “Q wivu Nebesa otkrytye”. Dejstwowala oviwlq@]aq

Sila. “Q wivu Nebesa otkrytye, i Iisusa, stoq]ego odesnu@

Boga”. Wot ^to oviwlq@]aq Sila sdelala so Stefanom.

257 Obratite wnimanie e]ë na odnogo parnq, imel \tu

oviwlq@]u@ Silu, ego zwali Filipp. On byl nastolxko polon

oviwlq@]ej Sily. U nego bylo zame^atelxnoe bolx[oe sobranie

w Samarii. Demony izgonqlisx. L@di krestilisx wo Imq Iisusa

Hrista. U nih bylo nastoq]ee sobranie. I Duh progoworil k

nemu, o-o, Dinamika so[la wniz, i On skazal: “Ostawx \to

probuvdenie”. No ^to skavut sluviteli? Ne igraet ni kakoj

roli, ^to oni skavut. Widite? On byl polon oviwlq@]ej Sily.

U nego bylo topliwo, i Dinamika snishodila na nego. Skazal:

“Wyjdi w pustyn@”.
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258 I tam on na[ël ewnuha, i krestil ego wo Imq Iisusa Hrista;

odnogo ^eloweka, kto wzql Poslanie w |fiopi@. Werno? I on

poslú[alsq Boga.

259 W poslu[anii Bogu, esli ty ne byl kre]ën wo Imq Iisusa

Hrista, sdelaj \to i nabl@daj, kak togda oviwlq@]aq Sila

podhwatit tebq. Widite?

260 Kogda Stefan sower[il takoe wavnoe delo&to estx ne

Stefan. No Filipp sower[il takoe wavnoe delo, ^to ostawil to

welikoe probuvdenie i pod^inilsq poweleniqm Bovxim, kogda on

ispolnil, napolniw&Krestq \togo ewnuha w poslu[anii Bogu, on

byl nastolxko polon oviwlq@]ej Sily, ^to Ona podhwatila Ego

ottuda. <Brat Branham dwavdy hlopaet w lado[i.=Red.> “On

oviwit wa[i smertnye tela, esli \tot Duh woskresil Iisusa iz

mërtwyh”. On oviwil Filippa, ^to ego uwideli tolxko gde-to na

sto pqtxdesqt milx gde-to w drugom meste, w drugoj strane. Ona

oviwila ego tlennoe telo. Kak u nego \to polu^ilosx? On byl

nastolxko polon oviwlq@]ej Sily.

261 O-o, Cerkowx Viwogo Boga, my ne movem sidetx zdesx na

saharnyh sosulxkah, kotorymi nas kormqt segodnq. My dolvny

molitxsq, poka ne budem polny oviwlq@]ej Sily, do teh por,

poka ne budet oviwleniq Swqtym Duhom! Odnavdy my dolvny

bytx zahwa^eny tuda w Woshi]enie. Da, s\r. Aminx! O-o, wot \to da!

262 Izwinite za takoe wyravenie. Q podumal o mame, kotoraq

delaet takie paketiki, u nas byli, dlq grudnogo rebënka.

Nekotorye iz was, starenxkie mamo^ki, pomnqt. Rebënok

po^emu-to na^inaet kri^atx; wy berëte neskolxko zëren kofe i

nemnogo sahara, zawora^iwaete w me[o^ek, i daëte emu pososatx,

prosto, ^toby ego utihomiritx. |to ne pitatelxno. |to dlq nego

wredno. Widite? |tot kofein tam i wsë ostalxnoe, nemnogo

posla]ënnoe, ^toby on \to proglotil, \to wnosit w nego kofein.

263 My ustali ot takoj ^epuhi. Wernitesx nazad! Wy orly; nazad

k Slowu Bovxemu! Budx dorodnym; ni^to ne movet ranitx twoih

^uwstw, po\tomu ty swoboden ot wseh ^elowe^eskih skandalow.

Kto by ^to by ni goworil protiw was, \to tolxko prinosit bolx[e

l@bwi. Aminx. I oviwlq@]aq Sila unesla w Nebesa, orël,

kotoryj wzletel nad kuricami, tuda, wysoko w Nebesnye mesta wo

Hriste Iisuse! O-o!

U Filippa Ona byla. |to ego oviwilo, podhwatilo ego.

264 Dawajte wozxmëm drugogo ^eloweka. Byl ^elowek po imeni

Enoh. Tak wot, on hodil s kavdym Slowom Bovxim na protqvenii

po^ti pqtisot let. U nego bylo swidetelxstwo, ^to: “Q ni razu ne

podwël Ego Slowo”. On byl nastolxko napolnen oviwlq@]ej

Siloj, kogda Dinamika kosnulasx ego, toj Mehaniki, emu dave ne

pri[losx umiratx; on byl prosto zabran Domoj. Prosto na^al

idti. On byl tak&Kak Filipp, on stal nastolxko polon

oviwlq@]ej Sily, wmesto togo, ^toby idti w Gazu, i pojti
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kuda-nibudx e]ë, ego na[li na werhnem poberevxe. Wmesto togo,

^toby idti tuda, on prosto po[ël, o-o, skazal: “Wsë rawno q

starik. U menq prosto tak mnogo oviwlq@]ej Sily, q prosto

pojdu prqmo s zemli”.

265 |to ta ve samaq oviwlq@]aq Sila, kotoru@ my imeem prqmo

sej^as. Widite, Ona oviwit wa[e tlennoe telo. Razwe \to ne

prawda? |to oviwlq@]ie Sily.

266 Enoh s tem sower[ennym swidetelxstwom, ^to: “Wsë, ^to Bog

skazal mne sdelatx, q \to sdelal. Wsë, ^to q ponql, ^to On skazal

mne sdelatx, q \to sdelal”. I on stal tak polon Dinamiki

ili=ili Mehaniki, ^to kogda oviwlq@]aq Sila kosnulasx ego,

Mehaniki, Ona prosto srazu woznesla ego. On u[ël s zemli w

Nebesa.

267 Tak wot, teperx obratite wnimanie. Na Ilii, posle&

Wzglqnite, Iliq, tot welikij prorok, muv swoego wremeni.

Izwinite menq. Brat, sestra, w te dni on prosto gromil teh

ven]in s razukra[ennymi licami, teh Iezawelej i Ahawow, i

stoql, poka&I nikto, kazalosx, ne stoql wmeste s nim. I on

uprekal i istreblql, i stoql tam, i Bog zabotilsq o nëm, i wezde

emu pomogal. Znaete, odnavdy starina utomilsq. On skazal: “Q

stare@, po\tomu q prosto bolx[e ne mogu”. Emu bylo, mne

kavetsq, dewqnosto let; o^enx poviloj, i hodil tam, i on byl

nastolxko polon oviwlq@]ej Sily. Znaete ^to? On wzglqnul

^erez Iordan.

O Bove! Q po^ti wivu drugoj bereg. A wy?

268 Nastolxko polon oviwlq@]ej Sily, ^to on uwidel tam

priwqzannu@ kolesnicu, neskolxko ognennyh konej, i ognennu@

kolesnicu, priwqzannu@ tam k odnomu derewu. On prosto pere[ël

^erez reku, i otprawilsq Domoj, dave ne umiraq. Oviwlq@]aq

Sila poslala, sdelala tak, ^to kolesnica so[la s Nebes, i

woznesla ego. Dave snql swoj pla] i kinul ego dlq Ilii.

Prawilxno.

269 Wot, togda tot parenx podnql \tu odevdu, opqtx proobraz

Cerkwi, widite, podnql \tu odevdu. Tak wot, on sdelal wdwoe

bolx[e ^udes, ^to qwlqetsq proobrazom Hrista i Cerkwi. Widite?

Iliq sdelal ^etyre; on sdelal wosemx. Widite, tak wot, u nego

byla=u nego byla dwojnaq sila, potomu ^to on \togo prosil.

“Bolx[e sih, ^to Q twor@, wy sotworite”. Widite? No on byl

nastolxko polon oviwlq@]ej Sily i tak dalee, ^to on sdelal ih

wdwoe bolx[e, ^em sdelal Iliq, bolx[e, ^em on. I obratite

wnimanie, on provil viznx do wosxmidesqti, dewqnosta let, i on

postarel, i on=on umer. On umer, i ego=ego wzqli i pohoronili.

270 Znaete, ta oviwlq@]aq Sila ne ostawila ego. Mnogo, mnogo

let posle \togo, kogda wsq plotx otgnila ot ego kostej, on leval w

grobnice. I odnavdy nesli mërtwogo ^eloweka, i oni uwideli

wraga, i prosto kinuli ego na kosti Eliseq. W teh kostqh bylo

stolxko oviwlq@]ej Sily, ^to tot ^elowek wsko^il viwym. O-o!
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271 “On oviwit wa[i tlennye tela”. Hotx umer i sgnil w mogile,

i, nesmotrq na \to, ta oviwlq@]aq Sila po^iwala na tom prahe.

Allilujq! Uh! “On, kotoryj woskresil Hrista iz mërtwyh,

oviwit i wa[i tlennye tela tove!” Iliq tam, Elisej i Iliq&

272 Pomnite togo mërtwogo ^eloweka, togo proroka, polnogo

oviwlq@]ej Sily, leva]ego w mogile i polnostx@ sgniw[ego;

tam bylo stolxko oviwlq@]ej Sily, ^to oni brosili na nego

mërtwogo, i on ovil. On po-prevnemu mog wozlagatx ruki na

bolxnyh. Razwe net? Aminx. Wot, povalujsta.

273 I pomnite, my plotx ot ploti Ego, Iisusa Hrista. “My plotx

ot ploti Ego, i kostx ot kosti Ego”. O-o, ot \togo nikak ne

ujde[x; my woskresnem, i wsë. Prosto woskresnem, i wsë.

274 Pasha ozna^aet bolx[e, ^em prosto tradiciq. Tak ve \to i

sej^as, ibo na[i tela oviwleny s Nim, i my prebywaem w

Nebesnyh mestah.

275 I \to telo movet sgnitx w more; ono movet sgnitx w zemle;

movet ne ostanetsq i lovki praha; no ono wyjdet. Potomu ^to

Duh, kotoryj woskresil iz mërtwyh moego Gospoda, oviwil \to

tlennoe telo. On oviwil wa[e tlennoe telo. I my = Ego wyru^ka

Ego woskreseniq, Ego politiki We^noj Vizni, o kotoroj q tak

mnogo gowor@, wy znaete. Ne udiwitelxno, ^to On skazal: “Ne

bojtesx”. On-to znal.

276 Potomu ^to, kak Pawel skazal: “Smertx, gde valo twoë?

Mogila, gde twoq pobeda? Q polon oviwlq@]ej Sily.

Blagodarenie Bogu, kotoryj daët nam pobedu ^erez Gospoda

Iisusa Hrista”. Da, s\r! Oviwlq@]aq Sila. O-o, wot \to da!

277 On viw wo weki wekow, “tot ve samyj w^era, segodnq i wo

weki”. Ewreqm 13:8. Obratite wnimanie, Messiq, Pomazannyj; tak

i Ego Newesta = Gospova Messiq, ponimaete, Pomazannaq.

278 Obratite wnimanie, smertx ne ostanawliwaet oviwlq@]u@

Silu Bovx@. Smertx ne movet Eë ostanowitx. Kogda Ona u tebq

estx, Ona We^na. Ni^to Eë ne ostanowit. Eë ne wprqvë[x;

ni^ego=ni^ego s Nej ne sdelae[x. Ty provil swo@ viznx, \to wsë

rawno Eë ne ostanowit; Ona to^no takaq ve, kak i byla.

279 Obratite wnimanie, Moisej polon oviwlq@]ej Sily. On

byl? On byl prorokom, k kotoromu pri[lo Slowo. On byl ^astx@

Slowa. On byl Slowom togo dnq. |to werno? I spustq wosemxsot

let posle ego smerti, on stoql tam wmeste s Iliej na Gore

Preobraveniq. Werno? Oviwlq@]aq Sila, smertx Eë nikak ne

otnimet. Net, net. “Q wnowx ego woskre[u”. Angely pri[li;

pohoronili ego tam, w doline. On sgnil i is^ez, ego kosti

is^ezli, i wsë ostalxnoe, no oviwlq@]aq Sila wsë e]ë byla tam.

Ona oviwila ego i wosstawila ego, i wot on tam stoql. Obratite

wnimanie.

280 Wy skavete: “To^no, Brat Branham, spustq wosemxsot let?”

O-o, wot \to da!
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281 Esli pro^itaete w Matfeq, u menq estx Pisanie, Matfeq

27:51. Movete zapisatx, zapi[ite ego. Kogda wse te tam, kotorye

werili, ^to On pridët&Zdesx goworitsq w Biblii, posle togo,

kak On pridët, oni spali w zemle. Oviwlq@]aq Sila byla na nih,

i oni byli ^astx@ Ego, te swqtye. Oni byli ^astx@ Ego, potomu

^to oni Emu werili.

282 Potencialxno oni imeli \tu Viznx, ̂ erez vertwu owcy, ̂ erez

umilostiwlenie, kotoraq nikak ne mogla perenesti duh owcy

nazad na ^eloweka. A kak nas^ët segodnq s Duhom togo Muva,

Samogo Boga, na tebe, widite, naskolxko bolx[e u nas oviwlq@]ej

Sily! No ^erez umilostiwlenie za greh w proobraze byl prinesën

w vertwu agnec. To, ^to estx u nas, \to ne proobraz; \to sam obraz.

~ego nam boqtxsq? I te rebqta, kotorye imeli tolxko proobraz,

ukazywa@]ij na Ego woskresenie, i s \tim u[li w mogilu.

283 Kak Iow tam pod \tim silxnej[im naprqveniem, oj, u nego

ni^ego ne ostalosx! Dxqwol skazal: “Daj ego mne. Q zastawl@ ego

proklqstx Tebq w lico”. I potom emu razre[il.

284 Skazal: “Tolxko ne zabiraj ego vizni”. I on zabral (on) wsë,

krome ego vizni.

285 I dave ego vena obratilasx protiw nego. Skazano, ^to

dyhanie eë stalo ^uvdo emu. Drugimi slowami, ej=ej do nego ne

bylo nikakogo dela. Kazalosx, ^to ona ego bolx[e ne l@bila,

prosto ottolknula ego. “Iow, ty ni^toven! Po^emu by tebe

prosto ne proklqstx Boga i umeretx?”

Skazal: “Ty gowori[x, kak nerazumnaq ven]ina”. O-o, wot

\to da!

286 Widite? On dervalsq prqmo za to, ^to imel. Tak wot, on byl

prorokom. On skazal: “Q ne gre[nik, q prinës usmotrennu@

vertwu”. Aminx. On znal, na ^ëm on stoql. On byl na Slowe. Ne

wavno, ^to drugie goworili, on byl tam prqmo so Slowom. Potom

tot uvasnyj ^as&Skazal: “Ty gowori[x kak nerazumnaq

ven]ina”. On skazal: “Gospodx dal, Gospodx zabral; kone^no,

blagoslowenno budet Imq Gospodne!” Skazal: “Q pri[ël w \tot

mir bez ni^ego. Pri[ël s@da nagim, to^no tak ve i ujdu.

Blagoslowenno budet Imq Gospodne”. Sidel tam, wesx w narywah,

deti ego umerli, on byl w ni]ete, i wse ego druzxq obratilisx

protiw nego, ego ^leny cerkwi i wse ostalxnye, skrebq sebq&I

^to za bednoe ni^tovestwo! E]ë nikto iz was takogo ne

pereviwal. On wsë rawno dervalsq Slowa.

287 On byl orlom. O-o, da! Wsë wremq ne udervi[x \tu plënku na

ego glazah. Net, net. I wdrug, stoq na \tom Slowe, ^to slu^ilosx?

Nebesa obnavilisx, groma zagremeli, molnii zaswerkali, i Iow

wzglqnul wwerh, i uwidel widenie, skazal: “Q zna@, moj

Iskupitelx viw, i w poslednij denx On wstanet na \toj zemle. I

hotx posle togo, kak ^erwi razru[ili \to telo, kosti i wsë, ta

oviwlq@]aq Sila ne ujdët. Q sam uwivu Boga, Kotorogo q uwivu
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sam. Moi o^i uzrqt, a ne drugogo”. Prawilxno? “Hotx i posle

togo, kak wnutrennosti moi ista@t wo mne, hotx i posle togo, kak

podkovnye ^erwi, kotorye w tele moëm sej^as, uni^tovat ego”.

288 Znaete, ^erwi ne prihodqt k wam. |ti ^erwi uve w was, wa[i

sobstwennye ^erwi. Wy kogda-nibudx obra]ali na \to wnimanie?

Polovat was w grob i sdela@t ego wozduhonepronicaemym;

mikroby s_edqt was to^no tak ve, potomu ^to oni w was. Wy

wnutri ot samogo na^ala prosto skopi]e mikrobow.

289 “Hotx podkovnye ^erwi, moi podkovnye ^erwi razru[at

menq, mo@ plotx, nesmotrq na \to, w swoej ploti q uzr@ Boga”.

290 I w to utro woskreseniq! Slawa! Allilujq! Matfej, \tot

welikij pisatelx, 27:51, skazal: “Posle togo, kak On woskres iz

mërtwyh, wethozawetnye swqtye, mnogie iz teh, ^to spali w prahe

zemnom, wy[li iz mogily i wo[li w gorod, i qwilisx mnogim”. Ta

oviwlq@]aq Sila, po-prevnemu na teh kostqh Ilii, kogda

bolx[e ne ostalosx kostej, po-prevnemu na Iowe, kogda ot ego

tela ne ostalosx i lovki praha. No oviwlq@]aq Sila

po-prevnemu byla tam.

291 “Esli \tot Duh, kotoryj woskresil iz mërtwyh Iisusa,

prebywaet w was, On oviwit i wa[i tlennye tela tove”. Obratite

wnimanie, teperx bystrenxko.

292 Wy skavete: “O-o, hotel by q vitx togda&” Wy viwëte w

lu^[ee wremq. Esli by wse wy sej^as&

293 Q wivu, wy zapisywaete nekotorye mesta Pisaniq. Horo[o,

zapi[ite Perwoe Fessalonikijcam 4:16. Obratite wnimanie, kak

prekrasno, widite. W&“Swqtye, te, ^to spqt wo Hriste, Bog

podnimet wmeste s Nim”, widite, swqtye w mogile, po^iwa@t. Kak

po^iwal Iliq; nekotorye, kak po^iwal Elisej; widite, nekotorye

iz nih oviwleny, nekotorye budut zabrany, nekotorye budut w

mogile. Oni ujdut s Nim. “Zazwu^it Truba Bovxq, i mërtwye wo

Hriste woskresnut prevde. I my, ostaw[iesq w viwyh, budem

zahwa^eny wmeste s nimi wstretitx Gospoda w wozduhe”.

Oviwlq@]aq Sila na viwyh; oviwlq@]aq Sila na mërtwyh.

Ponimaete?

294 Ta ve samaq oviwlq@]aq Sila Bovxq predstawlena w \tih

oboih prorokah. Poslu[ajte ih imena, oni po^ti odinakowye:

Elisej, Iliq. Widite Newestu i Veniha? Odin iz nih g-n Iisus;

drugaq g-va Iisus. Widite, po^ti to ve samoe, prosto=prosto

mevdu On i Ona. Widite?

295 Iliq, i smotrite, kak \to zdesx predstawleno. Tak wot,

Elisej&Byl wzqt w woshi]enie, predstawlqet Cerkowx, da-da,

Iliq, a Elisej po^iwal do woskreseniq. Widite? To^no kak ptica

nuvdaetsq w dwuh krylxqh, ^toby sohranqtx rawnowesie. Widite?

Cerkowx byla predstawlena prqmo tam, w teh dwuh prorokah. “Ibo

my, ostaw[iesq w viwyh do pri[estwiq Gospoda ne pome[aem

tem, kotorye spqt; ibo Truba Bovxq zazwu^it”, i oba kryla
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solx@tsq wmeste, i my uletim, allilujq, uletim. Potomu ^to

(^to?) w viwyh ili w mërtwyh po-prevnemu viwët ta

oviwlq@]aq Sila.

296 Obratite wnimanie. Zapomnite, teperx pomnite, oviwlënnye,

^toby ponimatx, ^to wsë \to takoe. Sledite za oviwlq@]ej Siloj

segodnq[nego dnq. Pomnite, my oviwleny. Ne tak dawno, ^toby

pomo^x&

297 I, po-moemu, skazal na[ Gospodx, i tak skazal i Pawel: “~to

Otec pokazywaet mne, q ni^ego ne skrywal. Q rasskazywa@ wam”. I

w \ti poslednie dni, kogda my widim \tu oviwlq@]u@ Silu na

nas, On dave dal nam oviwlq@]u@ Silu, widetx bolxnyh

iscelënnymi. My wideli, kak Oviwlq@]aq Sila dejstwuet

sredi nas, kak togda dejstwowala na nih w rannie dni, ponimaete,

widim, kak Ona wozwra]aetsq ^erez wideniq i woskre[enie

mërtwyh, widim, kak Ona iscelqet bolxnyh.

298 Odnavdy q komu-to rasskazywal. Donowan Werts, q duma@, wy

wse znaete ego. Q ohotilsq tam wmeste s nim. Bednyj parenëk&

On priqtnyj parenx. Hodit s@da w cerkowx. On&Prosto moj

o^enx horo[ij drug. I on prosto&On skazal: “Ne hotel was

bespokoitx”.

299 Q posmotrel na ego uho, bylo wywernuto naruvu, i q skazal:

“Kak dela, Donowan?” Prosto wot tak wzql ego za ruku, i rak. I q

skazal: “Donowan, ^to s twoim uhom?”

300 On skazal: “Ne zna@, Brat Branham. Uve [estx ili semx

mesqcew prosto stanowitsq wsë&”

Q skazal: “Po^emu ty ni^ego ob \tom ne skazal?”

301 Skazal: “Q=q ne hotel was bespokoitx, Brat Branham”. Q

skazal: “Znae[x, ^to \to takoe?”

Skazal: “Dogadywa@sx”.

302 Q prosto polovil na nego swo@ ruku, ne skazal ni slowa. Dwa

dnq spustq ne bylo dave i [rama. ~to \to takoe? |ta

oviwlq@]aq Sila, widite, Ona oviwit wa[i tlennye tela. Ego

uho bylo s_edeno, ego mozgu byl by konec, ponimaete, on by umer.

No oviwlq@]aq Sila! Widite?

303 I odnavdy, kogda q sam byl takim ustaw[im, gde-to&Q

skazal: “Esli ty&Starina, lu^[e potorapliwajsq, tebe

pqtxdesqt let. Ty=esli ty sobirae[xsq sdelatx ^to-nibudx dlq

Gospoda, tebe lu^[e potoropitxsq i sdelatx \to. Ty staree[x”.

Ponimaete? I togda w to utro pri[la oviwlq@]aq Sila, i On

pozwolil mne zaglqnutx za zawesu, i q wseh was tam uwidel. Ugu.

Ponimaete? On skazal: “Wseh, kogo l@bil ty, i wseh, kto l@bit

tebq, On dast tebe”. Widite? Q wot tak widel ih wseh tam. ~to \to

bylo? Oviwlq@]aq Sila.

304 Ioann Bogoslow byl dopolna napolnen oviwlq@]ej Siloj i

wstal, i uwidel konec ot na^ala.
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305 Isajq byl polon oviwlq@]ej Sily i wstal, i uwidel

Millenium i wsë ostalxnoe.

306 Oviwlq@]aq Sila! “I esli Duh, kotoryj woskresil iz

mërtwyh Hrista, prebywaet w was, On oviwit wa[e tomnoe telo&

tlennoe telo”. Pomnite, oviwlq@]aq Sila!

307 Wzglqnite, ^to my wideli w sej denx. Oviwlq@]aq Sila

pri[la k nam, otkrytx Semx Pe^atej. ~to \to bylo, razum

^eloweka? Net, oviwlq@]aq Sila Bovxq. Ponimaete,

oviwlq@]aq Sila Bovxq predskazala, ^to \to proizojdët.

Widite, no oviwlq@]aq Sila Bovxq zastawila mir

swidetelxstwowatx o Nej, \to Istina. Angel Gospoda, kotoryj, q

skazal wam, byl rqdom, w Stolpe Ognennom; oviwlq@]aq Sila

pozwolila swidetelxstwowatx miru, ^to |to = Istina. I pri tom,

oni ne znali, ^to |to bylo; a my znali, prosto wzglqnuli wot tak,

a |to na[ Gospodx tam, widite.

308 Imenno On otkryl te Pe^ati; On i estx te Pe^ati, ibo wsë

Slowo Bovxe = \to Hristos, i Hristos = \to Pe^ati, kotorye

byli otkryty. Togda ^to takoe \to otkrytie Pe^atej? Otkrytie

Hrista.

309 I te samye semx Angelow, kotorye predstawlqli polnostx@

zawer[ënnye Semx Cerkwej, a my dave |togo ne wideli. Oni

uwideli, oni sfotografirowali, a ne my. I wot On tam stoit,

Werhownyj Sudxq; pokazywaq, ^to On estx Alxfa i Omega, na^alo

i konec. Kakoe otovdestwlenie! Oviwlq@]aq Sila sodelala \to

nam.

310 Oviwlq@]aq Sila pozwolqet nam widetx Ego pri[estwie.

Oviwlq@]aq Sila wyrwala nas iz smerti k Vizni. Oviwlq@]aq

Sila daët razli^enie; znatx, ^to s wami ne w porqdke, i ^to

delatx; ^to wy sdelali, i ^to wam ne sledowalo delatx; ^to wam

sledowalo sdelatx, i ^to s wami budet. Wsë \to Oviwlq@]aq Sila!

311 Na[ Gospodx Iisus byl nastolxko polon oviwlq@]ej Sily,

On byl wsej E@ wmeste wzqtoj. On byl nastolxko polon

oviwlq@]ej Sily, On wot ^to skazal: “Wy razru[ite \to telo, a

Q ^erez tri dnq woskre[u ego wnowx”. Goworite o dowerii

oviwlq@]ej Sile! “Razru[ite \to telo, i Q&\tot hram, i Q w

tri dnq ego wosstanowl@”.

312 Po^emu, po^emu On \to skazal? On znal, ^to \to bylo

napisano o Nëm, ponimaete, ^to \to bylo napisano o Nëm, Slowom

Bovxim, kotoroe ne moglo o[ibitxsq. Slowo skazalo: “Q ne

pozwol@ Swqtomu Moemu uwidetx tleniq, i ne ostawl@ du[i Ego w

adu”. I On znal, ^to oviwlq@]aq Sila woskresit Ego, ^to ni

odna kletka ne istleet.

313 On skazal: “Wy razru[ite \tot hram, i Q w tri dnq ego

wosstanowl@”.

314 Po^emu? |to bylo proro^estwo, Slowo Bovxe. I proro^estwo,

esli |to istinnoe Bovxe Slowo, ne movet o[ibitxsq. I to ve
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samoe proro^estwo i Slowo Bovxe, kotoroe skazalo, ^to On

woskresit Ego, skazalo, ^to my uve woskresli s Nim. Ne

udiwitelxno, ^to On skazal: “Ne bojtesx”. I napisano, ^to: “Duh,

kotoryj sej^as, byl w Nëm, sej^as w nas tove oviwlqet na[e

tlennoe telo”. Ne bojsq, drug, S-y-n wzo[ël. Syn wzo[ël. Ne&

315 Teperx wzglqnite na preobravenie. My wse tam byli

predstawleny. Tam byli viwye swqtye, kotorye woshitilisx =

tam stoql Iliq; i tam stoql Moisej = mërtwye swqtye predc-&

Takve, oba oni imeli oviwlq@]u@ Silu. Hotq odin umer, a

drugoj ne umer, oni wse tam.

316 Obratite wnimanie, o-o, wzglqnite, ^to my teperx widim w \ti

poslednie dni. To ve samoe, ^to On obetowal, Ioanna 14:12.

Teperx smotrite. <Probel na lente.=Red.> Kone^no.

L@di goworqt: “Ty zaqwlqe[x, ^to imee[x silu?” Net, net,

net.

317 My to^no kak oni na Gore Preobraveniq, ponimaete.

Kone^no, my ne pretenduem na silu. No my, kak=kak oni byli&

Oni ne goworili na Gore Preobraveniq, Moisej, skavem:

“Widite, kto, widite, kto q takoj”, u^eniki ne goworili:

“Widite, kto q takoj, widite, kto q takoj”. Wy znaete, ^to

proizo[lo? Obratite wnimanie, oni wideli proslawlennogo

Iisusa. |to wsë, ^to oni hoteli widetx predstawlennym,

proslawlennogo Iisusa.

318 Tak \to i segodnq. My ne pytaemsq bytx kakoj-to wavnoj

li^nostx@. Nam ne wavno, ^to l@di o nas goworqt. Na[e imq

ni^to, \to Ego Imq. Na[a viznx ni^to; \to Ego Viznx. |to Ego

Sila, ne na[a sila. I edinstwennoe, ^to my l@bim = \to widetx

Ego proslawlennym. I kak \to movet bytx? Kogda On proslawlen w

nas Swoim woskreseniem, kotoroe w nas. My widim Ego wnowx

predstawlennym segodnq, kakim On byl.

319 Wy \to ponqli? Ponimaete, u nas net velaniq bytx

proslawlennymi. Na[e velanie ne kakoe-to bolx[oe imq. Na[e

velanie ne wydwigatx kaku@-to cerkowx, ili zapolnqtx

woskresnu@ [kolu, ili pytatxsq zamanitx, powqzatx, zatolknutx,

predlovitx we^er na piknike, prowesti ili nositx zwëzdo^ki,

\mblemy ili ^to-nibudx takoe. |to ne na[e velanie. Na[e

velanie widetx Ego proslawlennym. Proslawlennym, (kak?) ne s

gordostx@ o dostignutom; no w nas, w na[ih viznqh, dokazatx, ^to

On viw i viwët w nas.

320 Esli by q tak mog ubratx sebq s puti, kogda ob Uillxqme

Branhame dave i ne sly[no, i o was dave ne sly[no, poka my ne

uwidim Iisusa, proslawlennogo sredi nas. Widetx Ego, wot na[e

velanie. |to oviw-&daët nam oviwlq@]aq Sila. I \to daët nam

radostx znatx, ^to my s Nim, i plotx i kostx Ego, budu^i Ego

Newestoj; i widim Ego tem ve samym prowerennym sposobom,

dokazywaq w nas, ^to On teperx woskres iz mërtwyh. Ponimaete?
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321 Ne udiwitelxno, ^to On skazal: “Ne bojtesx”, ibo teperx,

obratite wnimanie, my iskupleny Im i sej^as woskresli s Nim.

Wot ^to dlq l@dej zna^it Pasha: “woskresli s Nim!” Obratite

wnimanie. My sej^as imeem w sebe Ego Duh, prawowoj dokument

polnostx@ opla^en.

322 Net, ty ne gowori: “Nu ^to v, nade@sx, q dojdu”. Ty uve

do[ël. Ne: “Q dojdu”; q uve do[ël. Q \togo ne delal; On

sower[il \to dlq menq. Ponimaete? Ne q; On! “Nu, Brat Branham,

goworqt&” Mne wsë rawno, ^to oni tam goworqt, On sower[il \to

za menq. |to wsë, ^to q ho^u, ^to mne ne wsë rawno.

323 Q prosto=prosto ho^u widetx Ego proqwlennym. Kak q mogu

\to sdelatx? Pozwatx Ego s@da? Net. On w tebe. Widite, On w was.

“Togda, Gospodx, esli q smogu ubratx sebq s puti, Ty smove[x

proqwitxsq. Q sam&Kak Ty smove[x? Potomu ^to Ty tak \to

nazna^il. ‘Wse, kogo Otec Moj dal Mne, pridut’.” Obratite

wnimanie. Slawa!

324 So wsemi \timi sobrannymi dokazatelxstwami, wmeste s wami

segodnq utrom, o-o, q podumal ob \toj pesne:

W to utro woskreseniq,

Kogda okowy smerti oborwutsq

Woskresnem, (Allilujq!) my woskresnem.

325 Wy werite \tomu? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> My

woskresnem! W Nëm my stanowimsq ^astx@ Ego, Pashoj, otkrytoj

Bovxej tajnoj Vizni posle smerti, kak \to bylo togda. My

teperx viwy, kotorye kogda-to byli wo grehe i bezzakoniqh.

Istinnaq Pashalxnaq Pe^atx oborwala smertx wokrug menq, i q

viw. Pashalxnaq Pe^atx, wna^ale sorwal pe^atx rimskoj pe^ati,

Pashalxnu@ Pe^atx, kotoroj On byl zape^atan. I l@di, kogda

umirali, im nastupal konec; no On sorwal pe^atx i raskryl

tajnu. I teperx Bog Swoim Swqtym Duhom sorwal pe^atx wokrug

na[ih viznej, i Hristos otkryl, On viwët w nas, ibo sej^as my

oviwleny s Nim. O-o, stranica za stranicej!

My woskresnem! (Allilujq!)

My woskresnem! (Aminx!)

W utro woskresenxq,

Kogda pregrady smerti oborwutsq,

Woskresnem, (Allilujq!) my woskresnem!

326 O-o, razwe wy ne rady! Q tak rad! Dawno, w tom ugolxnom sarae,

odnavdy utrom, pe^ati byli sorwany, i q woskres s Nim, nowoe

tworenie. Ego oviwlq@]aq Sila; Syn wosstal.

327 Ne tak dawno mne rasskazali istori@ ob odnom rybake.

Parenx po[ël i nanql povilogo rybaka, ^toby wzql ego

poryba^itx na Zapadnoe Poberevxe. W to utro oni otprawilisx.

328 Esli kto-nibudx iz was kogda-nibudx lowil tam lososq, wy,

kone^no, znaete, ^to proishodit, stanowitsq uvasno tumanno. Q

wivu tam swoego brata, |ddi Biskalq, missionera k indejcam. I

my sami ryba^ili prqmo na teh poberevxqh.
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329 Itak, \tot rybak byl takim, znaete, “zelënym”. On po[ël

ryba^itx, i ih uneslo te^eniem. Ovidali nastupleniq rassweta,

znaete. I oni=i oni bolx[e ne sly[ali tumannogo gorna, i \tot

rybak zanerwni^al, skazal: “Poslu[aj, nas unosit w more! |j!”

On wesx zanerwni^al.

330 Tot skazal: “Prisqdx, synok; prisqdx”. Poviloj rybak,

spokojnyj, wy znaete. On znal, o ^ëm on goworil. Skazal: “Prosto

podovdi, poka wzojdët solnce, togda posmotrim, gde my

nahodimsq”.

Wy goworite: “Dolven li q bytx metodistom? Baptistom?

Pqtidesqtnikom?”

331 Prosto podovdi. Syn woshodit, uwidim, gde my nahodimsq.

On estx Slowo. Podovdite, poka ne uwidite proqwlennoe Slowo,

siq@]ee na Semq, Snop potrqsaniq, uwidim, gde my nahodimsq.

Wy l@bite Ego? <Sobranie goworit:“Aminx”.=Red.>

332 Izwinite, ^to derval was tak dolgo. Kto iz was ostanetsq na

we^er? O-o, togda prosto wozwra]ajtesx segodnq we^erom, da.

Okolo semi ^asow? U was byl kto-to drugoj? <Brat Newill

goworit: “Net”.=Red.>

Dawajte sklonim swoi golowy.

333 Estx li zdesx odin ili mnogo, kto ne imeet w sebe \toj

oviwlq@]ej Sily? Syn prosiql, i wy sideli w \toj skinii, wy

slu[ali plënki, i Duh e]ë ne oviwil was, ^toby wy mogli

sledowatx Slowu Bovxemu, ^toby wy, ven]iny, i wy, muv^iny,

mogli poslu[átxsq kavdomu Slowu, kotoroe On napisal! O-o, \to

opasno. ~to, esli w tebe mërtwoe semq, w tebe net Vizni? No

ne^to w tebe goworit: “Q=q ho^u woskresnutx segodnq utrom. Q

ho^u wosstatx iz togo sostoqniq, w kotorom q sej^as. Q ne ho^u

bytx prosto mërtwym semenem, ostawlennym w grqzi, i

splawlennym brewnom. Q ho^u woskresnutx”.

334 Ne podnimete li wy swo@ ruku i skavete: “Pomolisx za menq,

brat”? Bog blagoslowit was. Bog blagoslowit was. Ogo, posmotrite

na ruki; net wozmovnosti podojti k altar@. ~to my nazywaem

prizywom k altar@, l@di podhodqt k altar@, q wsë rawno ne

silxno na nëm nastaiwa@. |to bylo prosto priloveno k cerkwi wo

wremena probuvdeniq metodistow. Ponimaete?

335 Bibliq goworit: “Wse uwerowaw[ie, widite, krestilisx”.

Zdesx estx bassejn, polon wody, ovidaet l@bogo kandidata, kto

gotow umeretx dlq sebq.

336 Tak wot, was mogut mnogo raz pogruvatx wo Imq Gospoda

Iisusa; no do teh por, poka to Semq ne qwlqetsq Viznx@,

ponimaete, \to Ego ne oviwit. Net, net, net. Wodnoe kre]enie =

\to kak kaplq, kotoraq pala s nebes. Ona movet pastx na semq, no

esli tam net Vizni, ono ne movet vitx.

337 No esli \to nastoq]ee kre]enie wodnoe, smertx dlq sebq, i

ty gotow umeretx ko wsemu, ^emu tolxko tebq u^ili werou^eniqmi
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i denominaciqmi, ^to protiw Slowa, i ty pojdë[x kak syn ili

do^erx Bovxq, i serxëzno, ot wsego serdca, smotri, ^to s toboj

sdelaet segodnq wodnoe kre]enie. “Pokajtesx, kavdyj iz was, i

krestitesx wo Imq Iisusa Hrista dlq pro]eniq wa[ih o[ibok,

wa[ego greha, i wy primete Snop, vertwu potrqsaniq. Wy primete

Dinamiku, Swqtogo Duha. Ibo \to obetowanie dlq was i dlq

drugih. Ono budet dlq wseh pokolenij”.

338 Otec Bog, q=q dolgo goworil i zanql mnogo wremeni u l@dej,

no, Gospodx Bog, \tomu net konca. Kavetsq, ^to nado prosto

zakon^itx, ujti i otdohnutx, i wernutxsq nazad. My viwëm w

umira@]em mire sredi umira@]ego naroda; s Poslaniem Vizni

i dokazatelxstwom woskreseniq. Dorogoj Bog, smertnymi my

budem tolxko odnavdy, i ^to budet, esli my upustim, ^to \ta

wozmovnostx projdët mimo nas?

339 Na[i serdca gorqt; na[i du[i trepe]ut; te, kto pri[li. I

mnogie zdesx slu[a@t \to Poslanie segodnq utrom. Da, dwe ili

tri sotni podnqli swoi ruki. Oni hotqt poweritx, Gospodx. O-o,

kone^no, to semq ne mërtwo, Gospodx. Kak oni togda mogli wot tak

podnqtx swoi ruki? Tam ^to-to estx. O-o, Bove, \to staroe “q”,

\to ta vena Iowa stoit tam i goworit: “O-o!” No, Gospodx, pustx

\tot Iow, \tot weru@]ij wojdët segodnq utrom, polnostx@ umrët

i budet pogrebën zdesx, w \tih wodah kre]eniq.

340 Kapli rosy, shodq]ie s Nebes, Slowo Bovxe, kotoroe goworit,

^to Ono omoet wsqkij greh i prostit ego! Wy krestilisx wo Imq

Iisusa Hrista, dlq ^ego? Dlq pro]eniq grehow. Grehi pro]a@tsq

wo Imq Iisusa Hrista.

341 Pustx togda, Otec, pustx&Esli oni bolxny, pustx wyjdut

zdorowymi. Pustx, esli oni hromye, pustx oni wyjdut pod Siloj

Swqtogo Duha. Esli oni byli gre[nikami, pustx oni wyjdut

omytymi i ^istymi. I mehanika wojdët wnutrx; Dinamika sojdët

Swy[e, Swqtoj Duh, i unesët ih, Gospodx. Oviwi ih tlennoe telo;

togda my usly[im podlinnye inye qzyki, silu Bovx@, l@bowx

neskazannu@, blagodatx umeretx i blagodatx vitx; i woskresenie

Hrista, Tela, Newesty, predstawlq@]ej Ego na zemle.

342 Ot^e, oni Twoi. Oni podnqli swoi ruki. Q propowedowal

Slowo. Teperx, Otec, primi ih, q mol@; q pro[u ob \tom wo Imq

Iisusa Hrista. Aminx.

343 Wy l@bite Ego? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Razwe On

ne ^udesen? <“Aminx”.> Wy dowolxny, ^to wy ^astx togo

Pashalxnogo woskreseniq, ^to wy woskresli s Nim? <“Aminx”.>

Podnimite swo@ ruku. Wy w \tom ^isle.

344 “Deti moi”, = kak skazal by Pawel. Ne pytaqsx emu

podravatx, no, l@bowx, q l@bl@ was. Q m^usx po dorogam i

pows@du, ^toby dobratxsq s@da, ^toby udalosx pogoworitx s wami.

Wyezva@ iz pustyni, ^erez snevnye zanosy i tak dalee, ^toby

dobratxsq s@da. Letaem na samolëtah. Wy edete ^erez ws@ stranu,

^toby nam sobratxsq wmeste. My l@bim drug druga.
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345 My ^astx drug druga. Nikogda ne pozwolqjte satane goworitx

wam ^to-nibudx drugoe. Budu^i ^astx@ drug druga, my ^astx Ego.

I my sogravdane Carstwiq, wmeste naslavdaemsq \timi

blagosloweniqmi woskreseniq.

346 I teperx, widite, wy teperx uve woskre[eny. Kogda Bog

woskresil Ego, On woskresil tebq. Syn prqmo teperx nad wami, i

teperx wy rastëte w cwetu]u@ Viznx, kakim On byl, ^toby

polnostx@ woskresnutx w tot poslednij denx. Wy sej^as imeete

swoi potencialy. Otkuda ty znae[x? Wa[a du[a izmenilasx, ne

tak li? Wa[e telo pri[lo w poslu[anie Emu, ne tak li? W

poslu[anie (^emu, Cerkwi?) Slowu, kotoroe estx Viznx, togda wy

sej^as woskre[eny iz mërtwyh. |to Pasha, s Iisusom i so mnoj.

|to Pasha, s wami i s Iisusom. I \to Pasha, s wami, so mnoj i s

Iisusom. My wse&Ili: Iisus, wy i q = my wse woskresli wmeste.

347 I my wosstanem w poslednij denx, hotx dave na[ duh pokinet

na[e telo, hotx dave tela sgni@t, pustx oni obratqtsq w prah,

pustx oni budut sovveny, pustx oni budut na dne morskom.

Bibliq goworit, ^to “Angel izlil swoë na more, i wse umer[ie

wosstali”. Ni^to ne movet sokrytx nas ili otdelitx nas ot togo

Boga, Kotorogo my tak silxno l@bim, Kotoryj woskresil nas

wmeste.

348 Bog blagoslowit was. Q dolgo was tut derval. Esli te l@di wsë

e]ë na swqzi, oni, kone^no&Po pqtxdesqt centow za minutu, im

dejstwitelxno pri[losx zaplatitx w \to utro. No q prosto ne mog

ostanowitxsq w tot moment, q prosto dolven byl prodolvatx.

349 Tak wot, esli Gospodnq wolq, segodnq we^erom q opqtx wernusx

nazad, ^toby wnowx s wami pogoworitx. I esli q ne smogu, i togda

wy wse budete znatx&Q polaga@, my ne na&ili net&My

bolx[e ne na swqzi? Bolx[e ne na swqzi.

350 Wy wse znaete, kuda q edu, ne tak li? W Afriku! Mne dolgoe

wremq zwonili; godami q pytalsq snowa poehatx. Teperx widenie,

Duh Gospoda prigotowil putx. Goworqt, kogda te bednye tuzemcy

\to usly[ali, ^to q ne priehal, kogda pro[lyj raz tam byl, oni

denx i no^x levali na zemle, wzywali i plakali, i goworili:

“Gospodx, ^to my sdelali?”, = tysq^i ih. A te l@di dave ne

werqt, ^to u nih estx du[a. Widite? I oni plakali, i oni

stenali, i plakali.

351 Ne goworite ni slowa zaranee. Povalujsta, ne nado. Widite,

esli ta wiza slu^ajno pro[la tam i popala k tem sluvitelqm, oni

tut ve ostanowili by menq. Mne prihoditsq ehatx tuda kak

ohotniku. Q sobira@sx poehatx k toj carewne, kotoraq priwezla

tuda semnadcatx wagonow i pri[la na sobranie. Q sobira@sx

poehatx i poohotitxsq na eë territorii. I q w_ezva@, moj pasport

i wsë goworit, kak ob ohotnike, a ne o religioznom sluvenii.

352 Togda tam menq budet wstre^atx odin brat, skavet: “Po^emu

by tebe ne prowesti u nas nebolx[oe sobranie?” Stadiony uve

arendowany; oni \togo dave ne zna@t. Widite? O-o, slawa!
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353 Mol@, ^toby ne pome[ali wole Bovxej. ~toby moq du[a,

kotoraq wzywala ob Afrike s teh por, kak q uehal, ^toby q smog

opqtx wernutxsq nazad i potom donesti wam westx o welikom

sobranii. Weroqtno, posle segodnq[nego dnq q was bolx[e ne

uwivu, poka q ne wernusx nazad. My teperx uezvaem tolxko ^erez

neskolxko dnej, desqtogo maq. Wy budete za menq molitxsq?

<Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

354 Pomnite, dave ne znae[x, kakie bedy, poka tuda ne popadë[x,

krugom koldowskie znahari i dxqwol, i ne dumajte, ^to oni ne

zna@t, ^to delatx. Ponimaete? I tebe lu^[e by znatx, o ^ëm ty

gowori[x, kogda stoi[x pered nimi. “No q zna@, w Kogo q wer@, i q

uweren, ^to On movet sohranitx wsë, ^to q wweril Emu do togo

dnq”.

Tak wot, zdesx levat neskolxko plato^kow.

355 Dorogoj Bog, wo wremq \togo Poslaniq woskreseniq segodnq

utrom, i q sto@ zdesx, Gospodx, i dokazywa@ Slowom, ^to ta

oviwlq@]aq Sila nahoditsq w weru@]em ^ade. Po\tomu, na

osnowanii wery, wer@, ^to \ta oviwlq@]aq Sila izmenila mo@

viznx. I \ti l@di werqt, Gospodx, i Ona izmenila ih vizni. I

my molimsq drug za druga.

356 Q wozlaga@ swoi ruki na \ti plato^ki, ^toby&Pustx Bog,

Kotoryj oviwil Iisusa Hrista, i wosstawil Ego iz mërtwyh, i

tot Duh, kotoryj woskresil Ego iz mërtwyh, mog prebywatx w

na[em tele.

357 Duh, kotoryj byl na tele Eliseq, kogda posle togo, kak byl

mërtwym, i ni^ego, krome odnih kostej, oni imeli w sebe

oviwlq@]u@ Silu. Ruki apostolow imeli w sebe oviwlq@]u@

Silu. Razumy apostolow, zrenie apostolow, qzyki weru@]ih, wsë

imelo oviwlq@]u@ Silu.

358 Teperx pustx \ta oviwlq@]aq Sila, kogda q wozlaga@ na nih

\to Slowo i ruki swoi, predstawlqq obladatelq, po blagodati, toj

oviwlq@]ej Sily, pustx Ona oviwit kavdoe bolxnoe telo, i oni

wnowx wyzdorowe@t, Bove, ^erez Imq Iisusa Hrista.

359 Pustx \to ne tolxko za \ti plato^ki, no za teh l@dej w

auditorii=za kavdogo strada@]ego. Za teh deti[ek, za l@dej

postar[e, kto by oni ni byli, pustx \ta oviwlq@]aq Sila

oviwit ih sej^as wo Imq Iisusa. Aminx.

360 Tak wot, kto iz was imeet oviwlq@]u@ Silu? <Sobranie

goworit: “Aminx”.=Red.> Tak wot, wozlovite ruki drug na druga,

esli ta oviwlq@]aq Sila w was.

361 Tak wot, edinstwennoe, ^to movet sdervatx, pome[atx Ej =

\to wa[e newerie. Ven]ina kosnulasx Ego odevdy, i iscelilasx;

rimskij soldat pl@nul Emu w lico i po[ël w ad. Widite? Itak,

bylo&zawisit ot togo, na kakoj ty storone. Wy werite |tomu?

<Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Wy werite |tomu?
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362 Teperx q ho^u, ^toby wy sklonili swoi golowy i pomolilisx

drug za druga. Prosto=prosto molisx wsluh. Prosto gowori:

“Gospodx, \tot ^elowek&” Ponimaete, prosto molitesx drug za

druga.

363 Dorogoj Bog, my delaem \to wo Imq Iisusa Hrista,

edinstwennoe Imq, dannoe l@dqm, ^erez kotoroe my movem

spastisx ili iscelitxsq. |ti l@di, oni sogravdane Carstwiq,

obladateli oviwlq@]ej Sily, oviwi |to dlq nih, Gospodx,

prqmo teperx. I pustx Duh pojdët ot orla k orlu, ot Slowa k

Slowu, ^toby polnota Iisusa Hrista proqwilasx w kavdom iz tel,

za fizi^esku@, duhownu@ ili za l@bu@ nuvdu, w kotoroj oni

nuvda@tsq, kogda my wozlagaem swoi ruki drug na druga. Wo Imq

Iisusa Hrista. À
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